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Letosnje postno pismo slovenskih sko-
Jfov je znova razburkalo slovensko novi-
narsko javnost. Price smo novim ko-
mentarjem, ki poskusajo Cerkvt in
njenim voditeljem “naprtiti” vnovicéno
vmesavanje v javno in politicno Zivlje-
nje, ki pa naj bi bilo po njihovem mne-
nju nedopustno za nacelo locenosti
Cerkve od drzave, kot je zapisano v
nasi ustavi.

Tako smo znova price moci medijske enostranosti, ki pac ne zmore
uvideti, kaj Cerkev na Slovenskem sploh predstavija, kdo so njeni
¢lani, kaksna je njihova pripadnost in kaksna je odgovornost nasih
Skofov pri vodenju Cerkve. Dokler doloc¢eni novinarji ne bodo znali
lociti in dolociti temeljnih pojmov, do takrat bomo price dosedanji
praksi komentarjev v domacih medijih.

In o éem so nam za post spregovorili nasi skofje? O veri. Kako eno-
stavno in preprosto. O veri, ki naj prica v sodobnem sekulariziranem
svetu: "Verniki smo se navadili Ziveti svojo vero kot intimno zadevo
in se dostikrat $e ne upamo izpostavljati v javnosti. Temu je treba
narediti konec. Spomnimo se besed svetega oceta Janeza Pavla II., ko
nas je med svetoletnim romanjem sprejel v baziliki sv. Petra:
Spodbujam vas k vecjemu pogumu in zdravi samozavesti, ki naj se
odraza tudi v vasem javnem udejstvovanju. Pol stoletja totalitarne
vladavine je pustilo v marsikaterem kristjanu obcutek manjvrednosti
in strahu. Cas je, da te strahove premagate.”

Za pravo vero je potrebno spreobrnjenje vsakega posebej. Brez spreo-
brnjenja tudi ni zvelicanja. Spreobrnjenje je potrebno zato, da bomo
znali lociti zrnje od plev, da ne bomo podlegli danasnjemu relativiz-
mu resnice in moralnih nacel: politiki (npr. predsednik drzave) zelo
radi govorijo o vec resnicah, dejanja postanejo dobra, kolikor so v
prid razmisljanju, ki je v sluzbi aktualne politike in ustreza sodobnim
trznim tokovom.

“Katolicani priznavamo nacelo strpnosti. Toda za nas je strpnost
predvsem spostovanje drugace mislecih in drugace verujocih ljudi.
Ne moremo pa pristati na trditev, da so vse vere enake, da so enake
vse podobe Boga in da je vseeno, kaj kdo misli ali v kaj veruje.
Zaradi strpnosti se ne moremo odpovedati veri, da se je Bog
dokoncno in za vse (judi razodel v Jezusu Kristusu in da je On in
samo On “pot, resnica in Zivljenje” za vsakega cloveka.”

Nasi $kofje so jasni v svojem izraZanju, ne dopuscajo dvoumnosti in
to jasnot hocejo posredovati tudi vernikom na Slovenskem.
Spreobrnenje nas ne bo pustilo same na Kalvariji Zivljenja. KazZe nam
pot preko kriza do velikonocnega jutra.
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"Ce bos pozabil na
vero, bos pozabil
fudi, da si Slovenec’

[ §

Pogovor z Brankom Jenkom, ki je steber
slovenstva na Svedskem

Na poti iz Gateborga v Halmstad, kjer je vsako drugo
nedeljo v mesecu “slovenska sv. masa”, se je slovens-
ki duhovnik ustavil pri druzini Branka in JoZice Jenko
v Smalandstenarju. Iz 70 kilometrov oddaljenega
Smélandstenarja se tudi Jenkova rada udeleZujeta
slovenskih sv. ma$ v Halmstadu. Tako je slovenski
duhovnik izkoristil priloznost, da se sreca z
Jenkovima ter napravi intervju z Brankom, ki je $e
danes “steber slovenstva” na Svedskem.

Najprej bi vas prosil, da se nasim bralcem na kratko
predstavite.

Rojen sem na Mali Bukovici, fara Trnovo, danes se
imenuje llirska Bistrica. Na Svedsko me je Zivljenjska
pot pripeljala Ze leta 1969. Moj prvi dom je hil v
Oskarstromu, v blizini Halmstada. Zadnjih petnajst let
pa Zivimo v Smélandstenarju, ki lezi v notranjosti
Svedske.

Zaposleni ste kot Sofer tovornjaka. Katera je bila
vaSa prva sluzba?

Prvo delo, ki sem ga opravljal na Svedskem, je bilo v
lesni industriji, kjer smo izdelovali iverne plosée. Tam
sva skupaj z zeno JoZico delala kar 15 let. Ker je bilo
podjetje po midljenju Svedov prestaro, ker ni bilo ved
konkurenéno, smo bili prisiljeni iskati novo delo, novo
zaposlitev in s tem je bila potrebna tudi premestitev.

Ko sem prisel k vam v Smalandstenar prvi¢ na
obisk, sem bil prijetno presenecen. Z Zeno JoZico
sta si ustvarila prijeten dom, kjer se ¢lovek poéuti
kot pri svojih starsih v domovini, vsepovsod lahko
zacutis polnost pristnega krscanskega veselja.

Najprej moram reci, da izhajam iz druzine, ki je bila
globoko verna oziroma je to $e danes. Moje sestre,
moja mama, moj oce, vsi so bili in so $e danes globoko
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Branko Jenko s svojo druzino in Zenino mamo

verni. Vera in slovenstvo je bilo na prvem mestu.
Nikdar ne bom pozabil ocetovih besed, ki jih je rekel,
ko sem se poslavljal z Male Bukovice in odhajal za tiste
tase tako dale¢, v oddaljeno Svedsko. Oce mi je takrat
rekel: “Branko, to ti lahko recem: ‘Ce hos pozabil na
vero, bo$ pozabil tudi, da si Slovenc’.” In vsaj upam,
da je prvo in drugo v meni ostalo prisotno in da sta ve-
ra in slovenstvo nekako spojeni skupaj.

Ko sem leta 1993 priSel na Svedsko in sem bil
kmalu nato povabljen na sestanek Slovenske zveze,
sem bil izredno prijetno presenecen - kako znate s
svojimi vrednotami in prepri¢anjem, ki ste ga pre-
jeli v domaci druzini, sluziti v dobro slovenstva
tukaj na Svedskem. Kako je pravzaprav do
Slovenske zveze prislo?

Ce torej pogledamo malo nazaj, ugotovimo, da so bila
nasa slovenska drustva v vecini ustanovljena tam nek-
je v sredini 70-tih let. Ze takrat se je pokazalo, da
potrebujemo nekaj skupnega, kar nas povezuje.
Moramo reéi, da so bila prav na Svedskem slovenska
drustva Steviléno majhna drustva, ée bi jih primerjali s
slovenskimi drustvi kjerkoli po svetu. In Ze takrat je bi-
la nekje neka iskra, da bi morali imeti nekaj skupnega,
da se lahko povezemo med sehoj. Vendar je hilo pri
Svedskih oblasteh to tezko pridobiti, ker smo bili za
njih pa¢ “Jugoslovani”. Svedske oblasti so nas vse
sprejemale kot Jugoslovane in v ta namen je takrat de-
lovala Jugoslovanska zveza, zato nismo mogli priti
dale¢. Moram pa redi, da smo bhili nekako
prelahkomisljeni, saj smo si mislili, da se ne da, toda
nato smo ugotovili, da se da. Ze pred osamosvojitvijo
Slovenije smo uspeli ustanoviti Slovensko zvezo (op.
Slovenska zveza je krovna organizacija vseh sloven-
skih drustev na Svedskem, ki ima vlogo povezovanja
in koordiniranja dela v dobro slovenstva na



Svedskem), ki je bila pravnomoéna organizacija pri
svedskih oblasteh, kar je zelo pomembno. Nadi ljudje
so govorili: “To ne bo uspelo.” Branko: “Pa smo us-
peli.” Prav ob osamosvojitvi Slovenije se je pokazalo,
da nam je bila ta organizacija, Slovenska zveza, neka-
ka tocka, opora, na katero smo se lako vsi obrnili in je
bila edina, ki nas je podpirala prav v fistih kriticnih
trenutkih. Danes vsi vemo, da ¢e ne bi imeli Slovenske
zveze, bi bili dosti bolj razprseni in tako Se bol]
nepovezani.

Moram reéi, da kolikor se sre¢ujem z ljudmi na
terenu, vecina ljudi, ki res ¢uti slovensko priznava,
da ¢e bi Branka Jenka ne bilo, se tudi stvari verjet-
no ne bi odvijale tako pozitivno v smislu ustanovitve
Slovenske zveze, pa tudi prispevek Slovencev na
Svedskem za slovensko samostojnost bi bil skrom-
nejsi. Povejte nam malo o tem, kakSen prispevek ste
slovenske skupnosti pridodale, da je Svedska priz-
nala Slovenijo in kje vse ste demonstrirali, kot sem
slisal od mnogih ljudi?

Ze takoj, ko je bila ustanovljena Slovenska zveza, smo
ugotovili, da imamo neko skupno mo¢, neko skupno
centralo, ki so jo Svedske oblasti sprejele. To se je
pokazalo, ko smo Ze pred samim napadom na
Slovenijo imeli kontakte s $vedskim zunanjim mi-
nistrstvom. Imeli smo veliko cast, da nas je obiskal
takratni minister za izseljence dr. Janez Dular,
Potrudili smo se, da smo organizirali srecanje s $ved-
skimi mediji, kar je bilo zelo pomembno, saj je kot
pomembna osebnost iz politicnega Zivljenja lahko
Svedom osebno predstavil Slovenijo. Mislim, da se
moramo $e danes zavedati, da je Slovenija velikemu
delu Svedov premalo poznana, ¢eprav jo danes pozna-
jo bolje, kot pred desetimi leti. Takrat je bila
Jugoslavija za njih drzava, s katero so imeli politine

Branko Jenko med svojimi doma na Bukovici pri
Ilirski Bistrici

Za demokraticno Sloventjo v okviru Evrope
in gospodarske stike. Danes je pojem razlikovanja
Slovenija — Jugoslavija precej bolj jasen. Moram reci,
da prav zaradi centralne organizacije, o kateri hrani-
mo dokumente v arhivu Slovenske zveze, smo Slovenci
imeli dostop do Svedskih oblasti, do Svedskih min-
istrov, celo do predsednika vlade. Kontakti, ki smo jih
imeli s Slovenijo kot Slovenska zveza, so pripomogli,
da smo njihove Zelje prenaSali na $vedske oblasti. In to
je bilo v prvi vrsti priznanje Slovenije kot samostojne
demokratiéne drzave. Ceprav smo vedeli, da bodo
Svedi najprej ¢akali, kaj bodo rekli drugi, smo obcutili,
da so nam vsaj prisluhnili in da so tudi dobili neko
podobo o Sloveniji oziroma slovenstvu kot takem.

Pred Slovensko zvezo so na Svedskem Ze obstajala
dolocena slovenska drustva, ki pa jih je zveza kas-
neje povezala. Nam lahko na kratko predstavite
nastanek tudi teh drustev?

Slovenska drudtva so bila na Svedskem ustanovljena v
zatetku 70-tih let prejSnjega stoletja, prva pa Ze ob
koncu 60-tih let 20. stoletja. Tako je prvo slovensko
dru$tvo nastalo v Landskroni in je staro Ze 33 let in
pol. Ve¢ina pa je bila ustanovljena Ze pred letom 1975.
Drustva so bila ustanovljena iz potrebe po zdruzevan-
ju, po slovenski besedi, po slovenski pesmi, ki ima svo-
jo povezovalno mod, ter iz potrebe po Soli slovenskega
jezika. Smisel vsega tega je bil tudi v tem, da bi vse to,
kar so Slovenci prinesli s sabo na Svedsko, predali
naprej drugi in naslednjim generacijam Slovencev v
tej novi domovini. To je dajalo novega zagona in smis-
la nasemu zdruZevanju. Moram refi, da je vecina
Slovencev, ki je prisla na Svedsko po letu 1960 tako
imenovana “ekonomska emigracija”, ¢eprav so ozadja
taksna ali druga¢na. Vendar je vecina prisla sem zara-
di boljsega koscka kruha in z namenom, da bi se ¢im-
prej vrnili v Slovenijo. Seveda so leta hitro beZala in

3




MESECA

smo se tolazili, da bomo §li domov, ko bodo otroci
koncali Solo. Toda tudi to se ni uresnicilo. Nato smo se
zaceli tolaziti s tem, da bomo $li domov, ko se bomo
upokojili. Slovenska drustva na Svedskem so steviléno
majhna, toda trudimo se delati. Res pa je tudi, da tisto
jedro, ki drustvo drzi pokonci, pocasi postaja utrujeno.
Danes je zelo tezko dobiti nove ¢lane oziroma mlade,
ki bi hili pripravljeni sprejeti obveznosti, nadaljevati z
delom drustva in s tem Zrtvovati ¢as svojega Zivljenja
in svojih moi za obstoj drustva. Se bomo Zivotarili, to-
da tista aktivna leta dvomim, da se bodo povrnila.

Ko sme ¢lovek pogledati v zgodovino nasih drustev,
ugotovi, da je bilo kulturno Zivljenje med nasimi ro-
jaki tukaj zelo dejavno in raznoliko. Med drugim je
znano, da ste rojaki organizirali tudi kulturni festi-
val, kjer se je zbralo preko 700 obiskovalcev in na
katerem je nastopalo preko 150 rojakov.

Nage SK drustvo Ivan Cankar, ki je bilo ustanovljeno
leta 1976, je bilo v polni moc¢i delovanja vsaj 15 do 20
let. Imeli smo samostojno mladinsko pevsko drustvo,
imeli smo tudi folklorno skupino, ki je bila vsaj za nase
pojme zelo mo¢na. Plesali smo belokranjske plese, po-
leg njih pa tudi ostale slovenske plese in smo imeli za
to primerne narodne nose. Nasa specialiteta pa so hili
tudi $vedski narodni plesi, ki izvirajo iz okolja, kjer
#ivimo. Ker smo veiko nastopali tudi za Svede, je bila
to prijetna poZivitev, ¢eprav so bili osnova slovenski
plesi. Ko je $vedska publika videla, da znamo tudi nji-
hove plese, je bilo to zanjo nekaj velikega in tudi
ob¢inska kulturna skupnost nam je vsaj 10 let zelo sta-
la ob strani ter finanéno in moralno podpirala naso
kulturno dejavnost. Kjerkoli so nas potrehovali, so se
obrnili na nas in nas povabili k sodelovanju. Za njih

e i
Branko Jen

4

smo pripravili celo samostojne prireditve, ki so trajale
tudi po dve ali tri ure. Program je bil sestavljen iz
folkornih plesov. Zraven je prepevala mladina in poleg
so hili tudi recitali slovenskih pesmi. Ko se danes
vsega tega spominjamo, moramo reci, da so bili to za
nas neki bajni ¢asi, zelo lepi trenutki.

Eden izmed takSnih lepih trenutkov je bil gotovo tu-
di festival. Bil sem izredno presenecen, ko sem bral
lepe prispevke v svedskih ¢asopisih o tem, kako se
vas je tudi po 700 zbralo na festivalu. To je bila ve-
lika organizacija.

Ko smo organizirali prvi festival v Halmstadu, se je
sama obéina tako odzvala, da smo bili kot Slovenci
preseneceni, da so nam pomagali ne samo finanéno,
ampak tudi s prostori. Lahko bi celo rekel, da so nam
dali vse, kar smo si zaZeleli. Tako je sam guverner
pokrajine pridel in na zacetku festivala vse navzoce
pozdravil ter tako odprl festival. Sami Slovenci, ki so
hodili na vse festivale, so rekli, da tako Steviléno ve-
likega festivala ni bilo nikjer drugje. Torej je bilo na
tem festivalu baje 850 obiskovalcev in nastopajocih,
kar je tudi za Svedske razmere zelo veliko.

Poleg nasih srecanj v Zupniji in na drugih kulturnih
prireditvah pa vas kot slovenski duhovnik sre¢ujem
vsako leto tudi v Vadsteni. Ta srecanja je zacel leta
1974 pater Janez Sodja z namenom, da bi zbral vse
Slovence s cele Svedske.

V tistem ¢asu so bila na Svedskem menda samo tri
drustva, ki so delovala. Vecina tistih, ki smo se
udelezili prvega srec¢anja v Vadsteni, $e nismo bili
povezani v drustva. Prvo skupnost Slovencev v vecjem
Stevilu smo pravzaprav doziveli prav tam. In ta Stevil-
ka ni bila majhna. Se danes je zelo pohvalna. Vem pa,
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da je bil tisti prostor, ki ga je dobil pater Janez Sodja,
premajhen.

Poleg teh srecanj pa naj omenim tudi srecanje z va-
mi in vaSimi domacimi na Sv. Visarjah, ki so center,
kjer se srecujejo Slovenci iz mati¢ne domovine, iz
zamejstva in iz izseljenstva. Hvala, ¢e smem tako
reci, da se tudi vi in nasi rojaki z vsega sveta
udelezujete teh srecanj ter se spoznavate med sehoj
in navezujete stike.

Kot Primorcu mi Sv. Visarje pomenijo veliko, saj sem
jih dozivljal Ze kot otrok. Preden sem jih videl, sem o
njih veliko izvedel od svojih starSev in starih starSev.
Sv. Visarje so hile neki cilj, ki naj bi ga vsak Primorec
dozivel vsaj enkrat v svojem Zivljenju, da hi tja poro-
mal. Danes samo romanje ne zahteva veliko napora.
Toda samo srecanje, ki ga doZivimo prvo nedeljo
meseca avgusta, je posebno doZivetje, izrednega po-
mena za slovenstvo. Je neko doZivetje, ki ga clovek
nosi s sabo in mu daje v tujini novih moéi za zvestobo
slovenstvu in Kristusovi Cerkvi. Prav tako so tudi
dozivetja v Vadsteni nekaj posebnega za nas Slovence
na Svedskem in jaz mislim, da si vsi Slovenci, ki se
udelezujemo teh srecanj, Zelimo, da bi nasi duhovniki
zmogli in da hodo ohranjali Vadsteno $e veliko let,
dokler bo Zivelo slovenstvo na Svedskem.

Dokler bo potreba po teh srecanjih, dokler bomo
Slovenci tukaj prisotni, je prav, da izkoristimo
Vadsteno, ki je zame duhovno srce Svedske, ki bije za
Svedsko in giblje njeno duhovno Zivljenje, saj se Se
danes tam goji vera in krs¢anska kultura. Vadstena je
imela in upam, da ho tako tudi v prihodnosti, velik
duhovni pomen za vso Skandinavijo.

Izhajate iz krScanskega okolja in iz tesne
povezanosti z Zupnijo. Kaj vam osebno pomeni
odnos do slovenstva in do Cerkve?

Osebno sam ne hi mogel obstajati brez tega. Sem ka-
tolican in Cerkev je zame pomembhna, to je neka Ziv-
lienjska povezava, ki je ne morem deliti. Z njo ali ob
njej - to je nekaj, kar me spremlja in upam, da me bo
spremljalo, dokler bom Zivel. Moram pa reci, da smo v
druStvenem Zivljenju vedno spo$tovali razlicna misl-
jenja in nazore, vendar nismo nikoli zakrivali svojega.
Mislim, da je bil to najbolj ¢isti odnos, saj nismo imeli
nikdar nobenih tezav s tistimi, ki so bili nasprotni.
Vedno smo nasli dobre povezave in uravnotezenost
oziroma zlato sredino, da ni bil nihée uZaljen ali
prizadet zaradi svoje drugacnosti. V nasem drustvu je
bil duhovnik ali skof ali kdorkoli vedno dobrodosel.

Prav tako nismo nikdar zavracali politikov ali kogar
koli, ki je prisel med nas. V vsakem, ki je prisel med
nas, smo gledali najprej ¢loveka.

Kako gledate na prihodnosti slovenstva na
Svedskem? Kaj bi svetovali nasi mladini tukaj, kaj
naj stori? Zivijo v svetu dveh kultur, razdeljeni so
med Slovenijo in Svedsko. Kaj bi jim veljalo reéi v
vzpodbudo?

Cisto prave definicije za tisto pravo Zivljenje ni mogode
najti. Vemo, da je kar precej mladih, ki so pripravljeni
delati za slovenstvo, tudi ce to ne bo v drustvih ali or-
ganizacijah. Lahko pogledam kar naso héer Veroniko.
Je rojena Slovenka in vem, da je njena druzba vecino-
ma $vedska. Vendar tudi njeni prijatelji vedo, da je
Slovenka in tega ne zanika. Na to je ponosna. Veliko je
nasih mladih, ki so v enakem polozaju in bodo vselej
znali slovenstvo pokazati Svedom, celo bolj, kot jim to
znamo pokazati mi. Oni so gotovo veliko bolj vpeljani v
svedsko druzbo, ceprav smo danes tudi mi dosegli, da
nas Svedi spostujejo. Vemo, da bodo nadi mladi tudi
politiki in bodo Slovenijo znali holje predstavljati, kot
smo to zmogli mi. Ceprav smo o sebi prepricani, da
smo trdni Slovenci.

Vi ste prisli semkaj z namenom, da bi si ustvarili boljse
pogoje za Zivljenje, boljsi koscek kruha. Moram cesti-
tati vsem rojakom, ne samo na Svedskem, ampak tudi
vsem rojakom po svetu, ki so ohranili to ljubezen do
domovine in Kristusove Cerkve. Zahvaliti se Zelim tudi
vsem tistim, ki niso nasli svojega mesta v Cerkvi, ven-
dar s svojo pridnostjo in delavnostjo predstavljali
slovenstvo. Slovenci ste marljivi ljudje, delavni,
redoljubni, kar je za cloveka zelo pomembno. V
glavnem nisem srecal nikogar, ki bi mi reke: Vi pa
imate vase [judi v zaporih, ali vasi ljudje so veliki pi-
Janci, ali vasi mladi se pa drogirajo. Vi ste imeli
bistveno teZje pogoje vziveti se v to druzbo. Preprosto
ste bili vrzeni v Zivljenje. Delati in delati, je bil moto
vasih let, ki ste jih tukaj preziveli. Mladina pa je v ¢is-
to drugacnem poloZaju, ker imajo danes priliko Studi-
rati in mnogi so danes kar na pomembnih poloZajih v
Svedskih tovarnah in podjetjih, celo na vodilnih
mestih.

Branku in JoZici Jenko se na koncu zahvaljujem za
gostoljubnost. Vama, spoStovana Jenkova, in vajini
héerki Veroniki Zelim, da bi bilo to leto zares
blagoslovljeno. Naj vam [jubi Bog podari potrebnega
zdravja, naj vas spremlja na vseh vasih poteh.

Pogovarjal se je Zvone Podvinski
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Demokraticni procesi
v Cerkvi

Vpredlogu sklepnega besedila sinode
Cerkve na Slovenskem beremo:
Hierarhi¢na ureditev Cerkve ni ovira za
to, da ne bi mogla biti Zivljenjski prostor,
v katerem je dialog pomembno sredstvo
komunikacije. Cerkev na Slovenskem se
zaveda, da je na tem podrocju tudi kdaj
zatajila. (...) Iskrenost, pristnost,
ljubezen do Boga in do ¢loveka, ljubezen
do resnice in pravice ter Zivljenjska
modrost, ki vsebuje odpu$canje in
spravo, so kriteriji, ki so jih vsi udje
Cerkve dolzni spostovati, da bi lahko
gojili resnicni dialog v cerkvenem
obcestvu, v odnosu do celotne druzbe in
vsega stvarstva. Zato velja pospeSevati
vse tiste oblike cerkvenega Zivljenja, ki
ljudi ne samo usposabljajo za dialog,
ampak ga tudi dejansko omogocajo

(str. 29).

[zbrani odlomek je izredno lep in sugestiven. Ali lahko
recemo, da Zeli uvesti demokraticne procese tudi v
slovenski Cerkvi? V kaksni meri so ti procesi moZni?

0 demokrati¢nih procesih znotraj Cerkve se danes na
podro¢ju teologije veliko pise. Skoraj vsi ¢lanki in
razprave, ki sem jih bral, se zacenjajo tako ali podob-
no: “Kdor Zeli spregovoriti o vprasanju demokracije in
Cerkve, nima lahke naloge.”

Cerkev ni hierarhija, kar bi dobesedno pomenilo, da ji
vladajo hierarhi. Vlada ji Bog sam v Jezusu Kristusu.
Cerkev tudi ni demokracija, ker v njej ne odloca ljuds-
ka vedina. Toda ¢e je Cerkev obcestvo, “communio”,
na kar danes vsi prisegamo, Zivi v njej zakon aktivne
soudelezbe. “Partitipatio actuosa” (aktivna soudelez-
ba) ja prav lako postal tipicen izraz drugega
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vatikanskega koncila. Idealno ga je uresnicila liturgic-
na reforma. Marsikdo gleda naprej z upanjem, da se
bo podobno zgodilo na podroéju odlo¢anja v krajevnih
in pokrajinskih Cerkvah.

Dano nam je sanjati, da bo Cerkev - ne da bi postala
“demokracija”, kar sistemsko ni mozno (ne more pa
biti ve¢ niti monarhija niti stroga piramidalna hie-
rarhija) - cedalje bolj omogocala demokraticne pro-
cese v prid bratskega obcestva. Pomislimo samo, ko-
liko se je Ze spremenilo v pokoncilskem obdobju, ko je
bila uzakonjena tudi institucionalna oblika sodelova-
nja in soodlocanja laikov pri Zupnijskih in Skofijskih
pastoralnih svetih in na $kofijskih in pokrajinskih si-
nodah. Med 8kofi je po koneilu zaZivelo prastaro pra-
vilo zhora. Skofovski zbor s papezem na Celu je
obtestveni organ. Skofovske sinode na pokrajinski
ravni imajo vse ve¢ pristojnosti. Prav tako je dobila
svoj status Skofovska konferenca. PapeZ Janez Pavel
I1. je v okroznici “Ut unum sint” leta 1995 predvidel in
napovedal Se en korak decentralizacije, namre¢ uved-
bo polnopravnosti primasov in primatov, kar bi ka-
tolisko Cerkev priblizalo vzhodnim Cerkvam. Nadalje
je nacelo sinodalnosti v Cerkvi Ze od zacetkov Zivo
pravilo. Na novo pa se razvijajo Se druge oblike skup-
nega, bolj demokraticnega odlocanja na Skofijski
ravni. Gre za razline organe svetovanja in soodlocan-
ja, svete za posamezna pastoralna podrocja, veliko je
tudi Ze projektnih skupin, ki na ravni Skofije zdruzuje-
jo posvecene sluzabnike in laike.

V resnici imamo v Cerkvi vec kot demokracijo. Imamo
zavest, da pripadamo istemu bozjemu ljudstvu in da
ima vsakdo nenadomestljivo vlogo.

Ob koncu tega razmisljanja Se drobna iskrica. Od
osamosvojitve Slovenije naprej se v slovenski druzbi
veca Zelja po demokratizaciji. Po desetih letih se zdi,
da gre za Sizifovo delo. Pri tem ne gre obupati. V de-
setih letih se je od “demokracije” izpisala morda le pr-
va frka; d........... [zpisati jih bo potrebno Se drugih de-
set. In ¢e je slovenska Cerkev v teh letih nastopila
jasno in odlo¢no in ¢e je nadkof in metropolit Franc
Rode prav tako nastopil jasno in drzno, to ni v skodo
demokraciji v Sloveniji. Ravno nasprotno. Mirno lahko
recemo, da Cerkev tako druzbo izziva k demokraticni
drzi. To bo jasno Sele ¢ez nekaj desetletij. Bog pa daj,
da bi slovenska Cerkev, tako kot je zapisano v uvod-
nem tekstu, rastla tudi znotraj svojih struktur v
ozradju demokrati¢nih meril in nacel.

Zvone Strubelj



Kriz in odpuscanje

Kot otrok sem preZivel nekaj tednov v
ortopedski bolnisnici. V sobi nas je bilo
vec bolnikov. Na eni od sosednjih postelj
Jje lezalo dekle, nekje iz Makedonije. Pred
kratkim je prestala operacijo kolka.
Spominjam se, kak$ne tezave je delala
bolniskemu osebju. Stalno se je
pritozevala, kricala, jokala, preklinjala.
Videla je samo sebe in svojo bolecino.
Sploh se ni zmenila za to, da je bila
zraven nje bolnica, ki so ji operirali kar
oba kolka in je gotovo prestajala Se kaj
hujsega.

Pravijo, da je zdravie premor med dvema holeznima.
Torej bi lahko rekli, da so kar redki trenutki, ko nas ne
zuli tak ali drugacen kriZ. KriZi s stotinami imen: skr-
bi, delo, Zalost, bolecina, odrascajoci otroci, brezposel-
nost, tezave s Sefi, spor med sosedi, krivica ... Se ene-
ga ne odloZimo, nam Ze dostavijo drugega. Nekatere si
izberemo kar sami.

Nad vsakim krizem se pritoZujemo. To nam je preslo v
navado. Morda Ze zato, ker bi se drugace z drugimi ne
imeli kaj pogovarjati. Tako kar naenkrat lahko odkri-
jemo v krizu nekaj dobrega. Postane vsaj dobrodosla
tema za pogovor. In pogovor nas zdruZuje.

KriZ nas nauéi, da moramo iskati prijatelje, Simone iz
Cirene, ki nam zaradi svojega prijateljstva z veseljem
pomagajo. Morda si z nekom postaneva bliZja prav za-
to, ker je tako naneslo, da si deliva podoben kriz.

Zaradi bremena kriza moram skloniti glavo in gledati
pod noge, paziti, kje hodim. Kajti kdor pade s
tovorom, se teZje pobere. Tako nas kriZ uéi previdno
in modro stopati po Zivljenjski poti. U¢i nas poniZnos-
ti, ko se moramo véasih umikati drugim z vecjimi
krizi, ker bi tréenje prizadelo obe strani. Torej se ui-
mo tudi razumevanja in odpus$canja.

Vsak dobro ve, kako tezko se je opraviéiti ¢loveku, ki
mu storimo kaj Zalega. Zanimivo pa je, da je nekate-
rim v breme sprejeti opravicilo. Morda vam je kdo Ze
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zabrusil v obraz besede: “Opravicila ne sprejmem!”
ali: “Kaj bi se opravi¢evali! Zivimo naprej, kot da ni bi-
lo ni¢ narobe!”

Jezus pravi, naj gremo in se spravimo s svojim
bratom, potem naj darujemo dar Gospodu. V njegovih
besedah je poudarjeno DEJANJE sprave. Torej sprava
potrebuje viden izraz.

Pri zakramentu sprave z Bogom je potrebno priznati
svoje grehe. OdpuScanje dobi v spovednikovih
besedah in znamenju kriza vidno podobo. Iz tako
podeljene milosti sledi prenovitev Zivljenja kot viden
sad sprave. Nacin sprave v nasih odnosih ne sme biti
drugacen. Clovek nima volje do spreobrnjenja, e ni
izkusil odpusctanja. In vse postane eno samo pretvar-
janje.

Moc¢no dvomim, da bi bhilo moZno odpuscéanje kar
preskociti. Nasprotno, prav odpuscanje je pomemben
del vsakega odnosa. Se prepir lahko postane plodno
dejanje (da ne refem potrebno) samo zaradi
priloznosti, da se z odpuséanjem osrecujemo. V slavju
velikonocne vigilije slisimo pomenljive besede: “0
srecna krivda, ki je bila delezna tako velikega
odpuscanja.”

Zgodovina odre$enja cloveskega rodu se odvija po nuj-
ni logiki: krivda (greh) - kesanje - odpuscanje ter
ponovna zaveza z Bogom. In moja zgodovina odre$en-
ja je moj vsakdan, poln padcev in ponovnih dvigov,
poln okoli¢in, ko moram vedno znova reci ohoje:
“ODPUSTI!™ in “ODPUSTIM!”

David Taljat
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Cvetna nedelja

Jezusa so ob slovesnem vhodu v
Jeruzalem pozdravljali z oljénimi in
palmovimi vejami. V Sloveniji bi bilo to
mogoce samo na Primorskem, drugod teh
rastlin ni. Zato smo iznasli nadomestilo:
razlicne $ibe in zelenje povezemo v snop,
ki ima po Sloveniji zelo razlicna imena,
ki se celo v isti pokrajini razlikujejo.
Najpogostejsa so butara, presnec, Zegen,
beganica, drenek ali moski Zegen.

Beseda “presnec”, ki jo uporabljajo na Stajerskem in v
Prekmurju, izvira od posebnega peciva, pravzaprav
najstarejSe oblike kruha iz presnega testa. Danes
samo Se v Ratecah (Planica) obesajo preste na cvetni
“prajtelj”. Ponekod tudi tekmujejo med seboj, kdo bo
prinesel vecji prajtelj. Nataknejo ga na dolgo prekljo,
da sega v cerkvi do kora. Nesmiselno pa je to tek-
movanje v nedogled, zlasti tam, kjer tega prej niso
poznali. Celo s helikopterjem so Ze postavljali butaro
velikanko, da bi prisli v knjigo rekordov. KaksSen “Ze-
gen” naj bi to bil, ¢e ne more v cerkev?

Ker so Jezusa pozdravljali z zelenjem, je bolj smiselno,
da na cvetno nedeljo ne prinasamo k blagoslovu
kruha, saj je to potem bolj slovesno na veliko soboto.
Zato je razumljivo, da se je presnec kljub imenu razvil
v drugo smer: Ker je narejen iz zelenja in §ib, je holj
blizu naravi in Zivini, ki se s tem hrani. Zato mu
ponekod v Suhi krajini pravijo tudi “kraviji Zegen”.

Opisal bom izdelavo “Zegna”, kot ga napravijo v Robu
na Dolenjskem in v Ribniski dolini. Ce ga boste
poskusili napraviti, ga lahko prilagodite navadam svo-
jega domacega kraja. Osnova Zegna je triintrideset
enoletnih leskovih $ib. Te dibe predstavljajo triin-
trideset let Jezusovega Zivljenja na zemlji. V vrh se za
okras dodajo Se macice obvodne vrbe, brinje, cvetod
dren in po moZnosti Se oljéna vejica ter mladike od
vsakega sadnega drevesa. Z vrvico ali trakom jih za-
¢nemo povezovati pri vrhu in povijamo navzdol. V sre-
di se med Sibami naredi nekaksno gnezdo za sadje; e
ni ve¢ svezega sadja, pa vsaj suhe hruske in jabolka.
Sadje pa ni kar poloZeno med Sibe, ampak je obloZeno
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z zelenjem stvarnega zeljca in varha (podobno listom
ciklame, le da je tudi spodaj zeleno). Potem previdno
zapremo, da je sadje lepo spravljeno, ter povijemo do
spodnjega konca. Sibe se nato spodaj ravno poreze, da
je rocaj lep.

Sledi oblaganje snopa z brsljanom. Za¢ne se spet pri
vrhu in povija z lepim trakom, navadno rdecim, ki Ze
spominja na bliZnje Jezusovo trpljenje, saj je tudi
liturgi¢na barva cvetne nedelje rdeca. Obenem je to v
spomin, da so Jezusa kmalu po pozdravljanju na veliki
Cetrtek zvecer zvezali. Trak se vzame v dve gubi in se
povija navzkriz ter sproti doklada brsljanove vejice.
Na koncu se s trakom popolnoma ovije Se rocaj, ki je
brez bréljana. Ce je Zegen velik in tezak, se naredi Se
naramnica, da ga otroci lazje nesejo. Praviloma naj bi
ga nesli ¢im manjsi otroci, ki to e zmorejo. Zaradi nji-
hove nedolZznosti je upanje, da bodo prinesli domov
ve¢ blagoslova.

Ker je presnec narejen iz zelenja in $ib, je bolj
blizu naravi in Zivini, ki se s tem hrani.

Blagoslovljen Zegen stoji nato v bogkovem kotu do
vecera, nato se ga razdere, sadje razdeli med ¢lane
druZine, nekaj zelenja da Zivini, ostalo pa pod streho
zatakne za tram za kajenje na vse tri svete vecere.
Posamezne mladike sadnega drevja pa se dene v prvo
brazdo, ko se orje, da bi prineslo blagoslov na polju in
v sadovnjaku.

Janez Modic

Jota po trzasko
(recept Ane Zabkar)

200 g fizola, 250 g krompirja ali dve pesti ko-
ruzne moke, 250 g kislega zelja, lovorjev list, 10
Zlic olja, 2 Zlici bele moke, ¢esen, poper, kumina.

V ekonom loncu 15 minut kuhajte zelje v dovolj
vode, z dodanim lovorjevim listom in kumino,
nato lonec malo ohladite in odprite, dodajte olu-
pljen krompir ali koruzno moko, olje ter na olju
temno rumeno prepraZeno moko. Stisnite en del
Ze kuhanega fiZola in ga tudi dajte v lonec, za-
prite in kuhajte $e 15 minut. Na koncu dodajte Se
ostali fizol, krompir pa na koncu vsaj nekoliko
zmeckajte. Ce jote ne boste jedli ravno na postni
dan, ji lahko dodate za bolj8i okus suha rebrea.




Dr. Branko Rozman,
Zlatomasnik

Sredi januarja je g. dr. Branko Rozman,
izseljenski duhovnik in dolgoletni
urednik Nase [uci, praznoval visok
osebni jubilej: 50 let duhovniSkega
sluzenja v Cerkvi. Pozlatila so se njegova
leta in v ozadju te obletnice dobiva
predvsem njegovo delo svoj zlati sijaj.
Njegova Zivljenjska pot je delila usodo
desettisocev politicnih bequncev po
koncani drugi svetovni vojni. Tudi ta
izkusnja mladega in v Kristusa
zagledanega idealista je prispevala k
izbiri duhovniskega poklica. Cut za lepo
pisano besedo si je zacel oblikovati Ze
zelo zgodaj in ga kasneje le Se razvijal,
saj je v svojem ustvarjalnem iskanju lepe
besede posegal na zelo raznovrsina
literarna podrocja: pesnistvo, leposlovje,
dramatiko, ¢asnikarstvo ...

Tako ni bilo bolj pripravnega ¢loveka, ki bi prevzel
urejanje in oblikovanje izseljenske verske revije Nasa
lu¢, ko je privolil in prisel na delo med izseljence v
Nemdéijo. Ves ¢as njegove uredniske dobe, razen nekaj
zadnjih let, je bilo njegovo duhovnisko in urednisko
delo med izseljenci v Evropi izpostavljeno posebnim
javnim napadom. Izdajal je namre¢ v domovini
Sloveniji prepovedan in od oblasti osovraZen
mesecnik, ki ga ne bi smelo biti. Pa je bil in z njegovim
poZrtvovalnim delom je ne le obstal, ampak se je razvil
v zelo priznano in brano revijo, ki je povedala mar-
sikatero resnico, ki je takrat ni povedal noben drug
casnik.

Ob tem delu je iz dneva v dan skrbel tudi za Zupnijo v
Miimchnu. Slovenska katoliska skupnost bavarske
prestolnice ne bo nikoli pozabila vsega, kar se je bilo
lepega in éudovitega dogajalo pod njegovim vodstvom

in na njegovo spodbudo. Bil je med ljudmi v stilu neko-
liko zadrzanega, vendar z vsemi svojimi mo¢mi in
sposobnostmi vedno Zupnijski skupnosti popolnoma
predanega voditelja. Nikoli se mu ni zdelo prenaporno
pomagati ljudem v duhovnih in drugih potrebah, ki so
jih prinagali verni in neverni v slovensko Zupnisce.

Sedaj ga 7e nekaj let ni ve¢ v skupnosti, ki se je gotovo
spominja, a se tudi ona z veseljem spominja njega.
Posebej ob takih trenutkih se vsi Se bolj zavemo, da je
hilo vendarle vse povezano z napori, ki so jemali moci
in zahtevali pogosto velike Zrtve. Tako se v srcu sam
po sebi naseli hvaleZen spomin, povezan z mnogimi
dobrimi Zeljami in negotovim, pa vendar zaZelenim
pricakovanjem, da se morda le Se najde kaksna
priloZnost, da se srecamo med seboj kot nekdaj.

“Bog Vas 7Zivi $e dolgo, g. Brankoe!” vam Klicejo
hvalezni Zupljani iz Miinchna in bralci NaSe ludi, pa
tudi druzba duhovniskih sobratov v evropskem izse-
lienstvu. S posebno hvaleznostjo se Cestitkam pri-
druzuje urednistvo NaSe luci.

Branko Rozman vsak dan daruje sveto maso v cerkvi sv.
Petra v Ljubljani.



- KOMENTAR MESECA

V marcu pred petimi leti je v Sloveniji
zavrsalo. Kot blisk se je razsirila novica,
da je papez postavil za ljubljanskega
nadskofa dr. Franca Rodeta. Verni so se
veselili tudi zato, ker niso pozabili
Rodetovega pogumnega zavzemanja za
svobodo in pravicnost v svincenih ¢asih.

Rodeta so pozdravili tudi ljudje odprtega duha in
izrazali pricakovanje, da bo Cerkev odslej bolj dejavna
v druzbi. Le v visokih krogih se je opazila zaskr-
bljenost. Tisti pri vrhu so se namre¢ spomnili, kako so
se kot partijski priganjaci znasali nad Rodetom, ga kot
pisuni zmerjali, mu kot organi pregona grozili in ga
kot cenzorji prepovedali. A kaj bi to, so modrovali,
zdaj smo vsi ugledni predsedniki, uredniki, sodniki ...
nov nadskof pa uglajen, kar po starem naprej. No,
nadskof je res uglajen svetovljan, a na sre¢o za deZelo
in Cerkev uglajenost ni skregana s pametjo in
pokoncnostjo!

Vseh pet let je nadskof odpiral vprasanja, ki jih je
oblast pometala pod preprogo. Pustimo medijsko
gonjo, ki je je za to deleZen - pa¢ reSevanje problemov
po svinéeno - in se zaustavimo ob vprasanjih, pred ka-
terimi si noben domoljub ne more zatisniti o¢i.

Narod preZivi le, ¢e ima voljo do Zivljenja. Ta se naj-
prej kaze v sprejemanju Zivljenja. Dejstvo je, da ima
Slovenka v povpredju 1,2 otroka. Zato ne preseneca,
da nadskof spodbuja ljudi, naj o tem razmislijo, oblast
pa poziva, naj sprejme potrebne ukrepe, da bi se l[jud-
je laZje odlocali za otroke.

Nedvomno ni lahko iz socializma v trzno gospodarst-
vo. Zal so v privatizaciji prevladali sebi¢ni interesi in
nekdaj vodilni v socializmu so pokradli skupno pre-
moZenje. Zato se je privatizacije prijelo ime “prihvati-
zacija”. Tak prehod v tr7no gospodarstvo povzroéa so-
cialno bedo: delavci so ob delo, posebej Zenske so ali
na cesti ali prisiljene v nedeljsko delo. Druzine, pose-
bej mlade, so v stiskah: ni stanovanj, $ola je predraga
... Ljudje bi radi tudi uZivali in za otroka zmanjka
denarja. Da nadskofovo opozarjanje ni iz trte zvito,
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razberemo iz poziva
dr. Drnovska svoji
stranki, naj ne raz-
pravlja “o tem, kdo bo
imel ved vpliva, kdo
bo tako blizu, da ho
imel privilegije. LDS
bo uspesna le, ¢e bo
vsak liberalni demo-
krat svoje ¢lanstvo v
stranki videl kot od-
| govornost. Ne pa kot
privilegij. In bistveno
vprasanje je, ali homo
mogli prepreciti takSen nacin razmisljanja, kjer bi se
posle pridobivalo s poznanstvi.”

Kako naj drugade spremenimo to sebi¢no, “prihvatlji-
vo” ravnanje kot z vzgojo za vrednote, ki postavljajo v
sredisée spostovanje do cloveka? Sam predsednik
drZave je priznal: “Demokrati¢na oblast bo namre¢ ze-
lo pazila, da ne bo spostovala le strogo pravnih norm,
ampak tudi SirSe etitne norme. Te so v razvitih
demokratiénih drzavah prav tako pomembne kot
pravne.” Je to odgovor na nadskofovo vprasanje: “Mar
brezobzirna sebiénost in hlastavo potrosnistvo nista
zadusila duhovnih vrednot, brez katerih nobena druz-
ba in noben narod ne moreta obstati? Smo ravnali
modro, ko smo - edina izjema v tem prostoru -
izkljucili iz Sole versko izobrazbo in avtenti¢no pozna-
vanje krécanstva, ki je temelj slovenske in evropske
kulture, tako da mladim v tej odsotnosti vrednot ostaja
le $e hedonizem, omama in apatija?”

Med moteéimi vprasanji, ki jih zastavlja nadskof, so
Se: Ali smo posvetili dovolj pozornosti kulturi in
varovanju slovenskega jezika? Mar Cast naroda ni
prizadeta spri¢o dolgotrajnega sprenevedanja o
mnoZi¢nih povojnih pobojih in nase nesposobnosti, da
bi mrtve brate in sestre dostojno pokopali? Ali ni na$
odnos do Slovencev po svetu preve¢ madehovski,
neodgovoren?

Se bi lahko nastevali. A Ze povedano kaze, da je
nadskof Rode s svojo pokoncnostjo, globoko vero in
neomajno ljubeznijo do naroda sproZil vrsto usodnih
vpradanj, ki jih politika ne more vec preslisati. Njegov
glas je postal glas vesti, pa naj se po njem Se tako plju-
va. Kot mi je rekel znanec, ki mu je Cerkev deveta
briga, ne pa tudi narodova usoda: “Dokler bo stal
nadskof, bo stala tudi demokracija.”

Drago Ocvirk, CM



Slovesnost ob
50-letnici zaziga
skofa Vovka

“Ti si moj sluzabnik, v tebi se bom
povelical. Postavil sem te za luc¢
narodom, da bo$ moje odreSenje”

(I 49,3-6).

Te besede preroka Izaija iz speva
Gospodovega sluzabnika lahko
prenesemo na nadskofa Vovka in na
njegovo poslanstvo v najtezjih ¢asih za
Cerkev na Slovenskem.

Bil je pravi bozji sluzabnik, s svojo neomajno vero in
izrednim pogumom je v temacnem obdobju nasilja
svetil kakor lu¢ narodu in mu prinasal odreSenje.

Ko smo po petdesetih letih zbrani, da se spomnimo
najbolj dramati¢nega trenutka v njegovem Zivljenju -
sramotnega zaZiga na novomeski Zelezniski postaji -
se sprasujemo, kako je bilo to mogode, zakaj je prislo
do tako nezaslidanega dejanja v dolenjski metropoli.

Po tem, ko je komunisti¢na partija maja 1945 prevzela
oblast, je sovrastvo kot ognjena lava preplavilo
Slovenijo. Nekaj tednov po tem je pognala v smrt na
desettisoce nedolznih moz in fantov. Tako je utrdila
svojo oblast na zlo¢inu, ki mu ni primere v nasi
zgodovini. Z razglasom svoje zgodovinske legitimnosti
je obsodila na propad vse, kar je bilo pred njo in se ji
ni uklonilo. Odtod ohsodbe in dolgotrajne jede
duhovnikov in redovnikov, izgon redovnic iz bolnidnic
in vzgojnih ustanov, nenehni pritiski na ucitelje, naj
zatajijo svojo vero, zaplembe premoZzenja, ukinitev ka-
toliskih ol in zavodov, prepoved katoliSkega in
vsakega svobodnega tiska, vsakodnevno blatenje
Cerkve po Casopisih in radiu.

Vse to je sodilo v program “dosledne in sistemati¢ne
borbe” proti Cerkvi, kot se je izrazil Centralni komite.
To je hil ¢as velike preizkusnje, o kateri govori evan-
gelij: “In ker je hudobija narasla, je ljubezen pri
mnogih ugasnila” (Mt 24,12).

TIANICVEDOMIONAY

Neskon¢na domisljavost, s katero se je partija lotila
spreminjanja sveta v zemeljski raj, je mnoge preslepi-
la in podivjala. Ti so se zhirali na mitingih ali so drveli
na ceste in pod vodstvom plaganih kri¢acev ponavljali
grozea gesla in psovke na racun “sovraZnikov ljud-
stva”.,

MnozZica vernih, moléeca, zgroZena in Zaljena od te ra-
je, ki je hrumela okrog nje, prestradena in poniZana, je
v svoji nemoci iskala tolazbo pri Bogu in Materi BoZj.
V veri je nasla pogum, da se je vseeno zbirala po cerk-
vah in s tem molée protestirala.

Ta uboga, prestrasena mnozica slovenskih kristjanov
pa je nasla oporo tudi v mocni in neustradni besedi
Skofa Vovka, ki je svoj pogum v obrambi vere in
Cerkve dokazoval na vsakem koraku, od fare do fare,
iz leta v leto. Njega niso zlomili. Ostal je pokoncen in
svoboden. Niso ga uklonila no¢na zaslidanja na sedezu
Ozne, niso ga ustrahovala sramotenja nahujskane
drhali, niso ga strle groZnje s smrtjo. Pred podivjano
mnoZico, ki ga v Novem mestu sprejme z Zaljivimi vz-
kliki, skof Vovk ostane miren in dostojanstven. V tem
tragitnem trenutku najmocneje Zivi svoje Skofovsko
geslo: V Gospoda zaupam. Ve, da mu je Gospod blizu.
V njem najde svojo mo¢ in zavetje. Zaveda se, da je to
preobilje modi iz Boga, ne iz njega. “Od vseh strani
pritiskajo na nas, pa nismo utesnjeni (...) Preganjajo
nas, pa nismo zapusceni. Ob tla nas mecejo, pa nismo
uniceni. Vedno nosimo v svojem telesu Jezusovo umi-
ranje, da bi se v nasem telesu razodelo tudi Jezusovo
Zivljenje”, pravi apostol Pavel, ko doZivlja preganjanje.

Ko smo danes, petdeset let po zaZigu Skofa Vovka
zbrani v dolenjski metropoli za odkritje plodce v
spomin na ta netloveski dogodek, se bolj kot tedaj
zavedamo izredne veliéine ljubljanskega nadpastirja.
Ko so se pred nasiljem partije mnogi uklonili in
predali, ko so se vsi zapirali v molk, je on s svojo vi-
soko postavo in moc¢nim glasom ostal vzravnan in
glasen. S tem je resil ¢ast Cerkve in slovenskega naro-
da.

Tak kot se nam kaze - ¢lovek vere in zaupanja, ¢lovek
molitve in evangeljske svobode, neustrasen pricevalec
resnice in pravi¢nosti - tak bo vse bolj rastel v nasi za-
vesti in svetil pred nami kot lu¢, ki nam kaze pot
¢loveskega dostojanstva in krs¢anskega poguma. Naj
ga Gospod, ki mu je sluzil v zvestobi, poveli¢a pred
vesoljno Cerkvijo. Amen.

Nadskof dr. Franc Rode
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ZIVLJENJE CERKVE V "€ASU SVODODE"”

V nedeljo, 20. januarja, so se v Novem mestu spomnili na enega najbolj ¢rnih trenutkov v zgodovini Dolenjske, ko
je. od tedanje partije nahujskana mnoZica ljudi b navzocnosti milicnikov, na novomeskem kolodvoru z benci-
nom polila in zaZgala ljubljanskega skofa Antona Vovka. Dejanje, ki mu v nasi povojni zgodovini skoraj ni vide-
ti para, je imelo en sam namen: zastrasiti vodstvo Cerkve na Slovenskem in njene vernike. Danes vam v NL v
branje ponujamo nekaj misli, ki so jih na slovesnosti izrekli dobri poznavalci tedanjih razmer na Slovenskem. V
rubriki Kristjani v domovini lahko tako preberete del pridige nadskofa dr. Rodeta, ki so mu prisiuhnili verniki v
novomeskem kapitlju. Na tem mestu pa vam v branje ponujamo $e govora dr. Staneta Granda in prelata dr.

Ivana Merlaka, tedanjega $kofovega tajnika.

Oblast je izvajala proticerkveno obliko vojne

Na danasnji dan pred petdesetimi leti, tudi takrat je
bila nedelja, se je v Novem mestu zgodil zlo¢in nad
¢lovekom, duhovnikom in Skofom, ki v zgodovini
Cerkve kot tak ni nekaj posebnega in bi mu lahko nasli
Stevilne paralele. Zato je tudi toliko mudencev iz vrst
Skofov in duhovnikov. Tudi v zgodovini dolenjske
metropole to ni bil prvi napad na duhovnika, saj je
znano, da so protestanti 1548 pobili novomeskega
fran¢iSkana p. Ivana (Ivan Vrhovec, Zgodovina Novega
mesta, Ljubljana 1891, str. 71). Dogodek izpred petde-
setih let pa je kljub temu nekaj posebnega, saj razmere
skoraj sedem let po koncu II. svetovne vojne niso bile
ve¢ izredne, razen ¢e priznamo, da je oblast izvajala
proticerkveno in protiversko posebno obliko vojne.

Ce prebiramo zapiske o zaslifanjih $kofa Vovka
(Bogdan Kolar, V Gospoda zaupam, Ljubljana 2002,
str. 12 - 108), zadnje je bilo 10. novembra 1951 pri
Borisu Kraigherju kot notranjem ministru, je jasno, da
je oblast, ki ji skofa psihi¢no in fiziéno ni uspelo zlomi-
ti, sklenila uporabiti druga sredstva. Na razpolago so
bili razli¢ni vzorci ravnanja. Duhovnik Hajnrihar je bil
septembra 1951 nasilno izgnan iz Kocevja, pretepen
in opljuvan ter zaprt v stranisce vlaka (prav tam, str.
99, glej tudi op. 186), ki ga je odpeljal, Zupnik Valentin
Oblak iz Preske je bil 21. istega meseca in istega leta v
Zupni$¢u ubit (prav tam, str. 180, op. 180). Za Skofa
Vovka je bilo dolo¢eno moralno in fizi¢no poniZevanje,
ki naj dokonéno zlomi Skofa in njegove vernike.
UniCenje vere, v takratnem partijskem Zargonu so jo
imenovali “ljudsko praznoverje”, tudi “nauk misticiz-
ma in mracnjadtva” (Mateja ReZek: “VpraSanje svo-
bode vere je vprasanje osvoboditve cerkve od
Vatikana”. Odnosi med drZavo in katolisko cerkvijo v
letih 1949 - 1953. Zgodovinski ¢asopis 53, 1999, str.
str. 371), je bil dolgorocni cilj oblasti, kratkoro¢ni pa
potem, ko so videli, da odeepitev od Rima ne bho us-
pela, podreditev Cerkve, zlasti duhovnikov. Zato so bi-
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la dovoljena vsa sredstva, celo takratna ustavna
dolo¢ila so bila dnevno neskropulozno teptana.

Anton Vovk kot stolni kanonik ljubljanske Skofije ni
storil med II. svetovno vojno nicesar, kar bi lahko
kakor koli prizadelo partizansko stran. To so mu celo
oditali na zaslisanju 27. maja 1949. Skof RoZzman naj
bi ga nacrtno programiral za takoimenovanega “sred-
inca”, za vsak slucaj (Bogdan Kolar, V Gospoda zau-
pam, str. 19). Kot neomajen duhovnik in Skof je bil
razglasen za drzavnega sovraznika, ne glede na objek-
tivna dejstva in Se zlasti medvojno zadrZanost.




Obtezilno dejstvo je hil poklic, kot je to bilo pri
Prekmurcu Halasu, Miru Bole$icu iz LaniS¢a v Istri,
ubitemu ob birmi 1947. leta ali velikemu antifaSistu
mons. Francu Moéniku iz Solkana, ki so ga 1947. fiz-
itno vrgli preko meje v Italijo.

Dogodek v Novem mestu je v podrobnostih raziskan,
znani so storilci posameznih dejanj. Vse je natancno
popisano in objavljeno. Poleg kriminalne narave de-
janja je mogoe govoriti o veckratnem krSenju
takratne ustave, saj je bil napad na Skofa hkrati izraz
verske nestrpnosti, razpihovanja verskega sovrastva -
kot demonstrantke so bile angaZirane Zene oficirjev, ki
so bile pravoslavke, oviranje nudenja zdravstvene po-
moti - pravice do Zivljenja itd. Se vedno nerazkriti pa
so konkretni naro¢niki in voditelji napada na Skofa.
Tisti, ki bi lahko dali ustrezna pojasnila, so Se Zivi in so
znani veliki ve¢ini slovenskih drZavljanov. Vsekakor v
primeru zaZiga Skofa Antona Vovka krivde ni mogoce
prevaliti na Beograd, kot je moda v zadnjem ¢asu.

Med ljudmi in tudi v literaturi je mogoce zaslediti
mnenje, da naj bi Tito in Kardelj to dejanje obsojala.
Opraviti imamo z mitom, ki izhaja iz nasedanja neka-
terim javnim izjavam politikov, verjetno ga je zaradi
zunanjepolitiénih potreb $irila tudi UDV. Posredno je
to priznal tudi Kardelj v razgovoru z vatikanskim
diplomatom konec januarja 1952, to je neposredno po
napadu na Skofa Vovka. Diplomatu je to dejanje kvali-
ficiral kot “svarilo Cerkvi”.

Globalni vsehinski kontekst napada na Skofa Vovka, ki
presega tudi jugoslovanske notranjepoliticne razmere
(0 njih govori v zgoraj citirani razpravi Mateja Rezek) ,
pa dobimo, ¢e dogajanje pri nas povezemo z dogajanji
na Poljskem. Tam so 1953 zaprli velikega poljskega
patriota kardinala Wyszinskega; nase dogajanje lahko
primerjamo z dogajanjem na Madzarskem, v
Ceskoslovaski, baltskih drzavah. Vzoréna drzava za
tako ravnanje je znana: Jugoslavija in znotraj nje Se
posebno Slovenija, sta tudi tokrat prekosili svoje sov-
jetske ucitelje. Posledice ¢utimo Se danes.

dr. Stane Granda
Skof je vsem iz srca odpustil

Decembra 1951 sem nastopil sluzbo skofovega tajnika
in 20. januarja pred petdesetimi leti bi moral sprem-
liati gkofa Vovka na blagoslovitev novih orgel v
Stopice. Skof se je tega dne iskreno veselil, saj je tako
rad Sel na deZelo med ljudi. Orgle so bile prvo delo mo-
jstra Andreja Benda iz Mengga. Skof je vedel, da bi se

AST MUGENCY

tudi mengeski Zupnik France Campa rad udelezil
slovesnosti. Toda kdo bi v Mengsu maseval, ko kaplan
Feliks Zajec ni smel javno magevati, ¢e$ da nima pris-
tanka notranje uprave. Skof Vovk je kot prakticen
tlovek hitro odlocil: Campa bo $el namesto tebe v
Stopite, ti pa v Menges maSevat.

Samo Bog ve, kaj bi se meni zgodilo, ¢e bi natanéno
pred 50 leti stal na tem kraju. Ko sem se vrnil iz
Mengsa, sem v stolni zakristiji pred vederno maso ze
zvedel, da se je nekaj s skofom hudega zgodilo ... Pri
tej masi je Skof z obvezano glavo Ze sedel v klopi pri
oltarju sv. Re$njega telesa in sem ga po masi obhajal.
Tisti dan je namre¢ ostal brez ma3e.

Naslednji dan sem ga spremljal v bolnisnico, kjer je
ostal skoraj cel mesec. Pogosto sem ga obiskoval,
spremljal sem k njemu na obisk tudi takratnega
odpravnika poslov apostolske nunciature v Beogradu
msgr. Silvia Oddija, poznejega nadskofa in kardinala,
ki je na koncilu izkazoval skofu Vovku posebno po-
zornost in tudi drugim Skofom pripovedoval zgodbo
skofa Vovka tako, da so ga mogli imeti za spoznavalca,
to je za ¢loveka, ki sicer ni umrl muceniske smrti,
temvec je trpel za vero.

0 dogajanjih na novomeskem kolodvoru se z njim ni-
smo pogovarjali, tudi sam ni o tem kaj govoril. Bili
smo pa dobro pouceni, saj sta o¢ividca, prost Kimovec
in zupnik Campa, takoj po 20. januarju sestavila
natanéno in obsezno porocilo. Vem pa, da je $kofa naj-
bolj bolelo poniZevanje, zaniCevanje, zmerjanje z
besedami, ki jih ni spodobno ponavljati. Se posebej ga
je prizadel neki stari moz, ki ga je udaril s palico po
hrbtu. Skof je pripomnil, da bi bilo bolje, da bi ta
¢lovek mislil na svojo smrt.

Posebna zgodba je z njegovim oZganim ovratnikom.
Skofa so v bolninici obiskovali tudi organi notranje
uprave. Nekega dne je na Skofijo prisel eden od njih in
prinesel pismo s skofovim podpisom, da mu izrogimo
ta ovratnik, ki je bil oZgan, znamenje zaZiga. S. Magda
Rojs, streznica, mu ga je res izrocila. Kasneje je Skof
zahteval ovratnik nazaj, pa je dobil odgovor, da so ga
dali v neko tekocino in da se je raztopil.

Skof je vsem, ki so nanj kricali, ga Zalili ali mu kaj
hudega storili, po svetnisko iz srca odpustil
Znamenje, da je res odpustil, je tudi to, da ni bil ni¢ za-
grenjen. Tudi s tem nam je pokazal zgled, vreden po-
snemanja.

prelat dr. [van Merlak, $kofov tajnik
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Rojaka lgnac in Anita Konte s $kofom Uranom ob
novem krizu

i
'f'

Lani poleti je kanadski rojak Ignac Konte v vasici
Zvirée v Suhi krajini ob navzocnosti domacinov in
gkofa Urana v zahvalo starem in v spomin na
samostojno Slovenijo postavil nov kriz. Stari kriz,
ki ga je pod rojstno vasjo Zvirce postavil njegov
stari oce Jakob Konte leta 1900 z namenom, da bi
prinesel mir, je sto let kljuboval vetru in deZju,
preZivel dve svetovni vojni, dokler ga ni namerni
poZig bliZnjega kozolca poskodoval, ne pa unicil.
0Zgano Jezusovo roko je o¢e pred leti zamenjal, ni
mu pa uspelo postaviti novega kriZa. Vsi Kontetovi
otroci Ignac, Joze, lvica, Marija in Anica so odsli
od doma s trebuhom za kruhom. Ignac, ki Ze 34 let
zivi v Kanadi, je izpolnil ocetovo, dolgoletno Zeljo.
Ob tej priloznosti se je zahvalil vsem, ki so poma-
gali pri postavitvi novega kriza. Znamenje je
blagoslovil skof Alojz Uran in med drugim dejal, da
naj bo novo znamenje postavljeno “kot povezanost
med Slovenci v domovini in vsemi nasimi rojaki, ki
so razkropljeni po vsem svetu. Naj bo znamenje to-
lazbe in upanja za vse in izpolnjena obljuba nasim
prednikom, da hotemo tudi v prihodnje Ziveti in
vzirajati v znamenju kriZa.” Ignac Konte se je v tu-
jini mo¢no zavzemal za mir in mednarodno priz-
nanje drzave Slovenije in s tem dokazal, da je
zaveden Slovenec, ki ljubi svojo domovino, svoj
rodni kraj in jezik.

24. oktobra lani, na god svetega Rafaela, zavetnika izsel-
jencev, je drzavna sekretarka Magdalena Tovornik odprla
razstavo lzseljenec - Zivljenjske zgodbe Slovencev po sve-
tu. Zanimiva in pouna razstava je na ogled v Muzeju
novejSe zgodovine v Ljubljani in si jo lahko ogledamo do
15. aprila.
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Papez Janez Pavel II. je imenoval p. Gerarda Antonia
Zerdina Bukovea za pomoZnega Skofa apostolskega
vikariata San Ramon v Peruju. Pater Bukovec se je rodil
11. junija 1950 v Lendavi. Po osnovni Soli v domacem kra-
ju je vstopil v semeni§ce hrvaske franciskanske province
in tam koncal srednjo Solo. Bogoslovje je obiskoval na
Reki in v Zagrebu. Zadnje leto Studija pa je opravil na
franciskanski teoloski Soli pri San Ramon v Peruju. Vecne
zaobljube je napravil 7. novembra 1975, v duhovnika pa
je bil posvecen dva dneva zatem. Duhovniski poklic je ves
¢as opravljal v apostolskem vikariatu San Ramon, sprva
kot vikar, nato pa kot Zupnik Zupnije Atalaya.

¥

Vlada RS je podprla predlog resolucije o odnosih s
Slovenci po svetu, ki obravnava poloZaj Slovencev, ki Zivi-
jo zunaj Republike Slovenije, razen Slovencev v zame-
jstvu. Predlog resolucije dolota organe, pristojne za
odnose s Slovenci po svetu, pri ¢emer temeljno politiko
dolo¢a drzavni zbor, za izvajanje pa je pristojna vlada
oziroma urad za Slovence v zamejstvu in po svetu. Po ra-
zliénih ocenah Zivi zunaj Slovenije priblizno pol milijona
Slovencev oziroma ve¢ kot cetrtina vseh pripadnikov
slovenskega naroda. Od tega je skoraj 60 tiso¢ slovenskih
drzavljanov s stalnim bivaliSéem zunaj Slovenije.
Resolucijo vam bomo podrobneje predstavili v naslednji
§tevilki NL.

*

Na seji parlamentarnega odhora za zunanjo politiko je
poslanec Nove Slovenije JoZef Bernik zunanjega ministra
Dimitrija Rupla vprasal, kaj namerava vlada ob hudi
gospodarski krizi v Argentini storiti v pomo¢ tam Zivecim
Slovencem. Rupel, ki se zaveda, da je kriza v Argentini
prizadela tudi tamkaj$nje Slovence, je o tem Ze govoril s
slovenskim veleposlanikom v Buenos Airesu Bojanom
Grobovskom. Dejal je, da bi po potrebi Slovenija lahko po-
magala Slovencem v Argentini ali posameznim druZinam,
poloZaj pa trenutno ni tako slab, da bi ti potrebovali hu-
manitarno pomo¢. Janez Podobnik iz Slovenske ljudske
stranke je opozoril tudi na moZnost preucitve uporabe in-
strumenta repatriacije, kar npr. nacrtuje sosednja italijan-
ska deZela Furlanija-Julijska krajina, ki pricakuje, da se
bo zaradi krize iz Argentine vrnilo nekaj tiso¢ Italijanov.

X

Slovenske devizne rezerve so konec novembra znaSale
5,39 milijarde dolarjev. To je 304 milijone dolarjev vec kot
mesec prej in milijardo dolarjev vec kot konec leta 2000.
Konec novembra so bile devizne rezerve za 1,32 milijarde



dolarjev niZje od skupnega zunanjega dolga drZave, ki je
znagal 6,71 milijarde dolarjev. Zunanji dolg se je od konca
leta 2000 povecal za 494 milijonov dolarjev.

*

Stevilo uporabnikov interneta v Sloveniji strmo naraséa, je
ena temeljnih ugotovitev spletne ankete Raba interneta v
Sloveniji 2001. Raziskovalci ocenjujejo, da je v Sloveniji
priblizno pol milijona uporabnikov spleta, dnevno ga
uporablja 56 odstotkov vprasanih, kar je v primerjavi z
rezultati ankete iz leta 1998 devet odstotkov ved.

*

Policisti so v lanskem letu zabeleZili nekaj manj kot 21 ti-
soc ilegalnih prehodov meje, kar je za 42 odstotkov manj
kot v letu 2000. Med tovrstnimi krsitelji so bili najpogoste-
je obravnavani drzavljani Romunije, Iraka in Turcije. Vet
kot polovico ilegalnih prehodov so policisti obravnavali na
meji s Hrvasko, najmanj pa na avstrijski meji.

Osebje slovenskega veleposlaniStva v Washingtonu se je
29. januarja preselilo v poslopje veleposlanistva nekdanje
Jugoslavije. S tem je uresniceno eno od dolocil dunajskega
okvirnega sporazuma o nasledstvu SFRJ. Pogajanja o
razdelitvi ostalih veleposlanistev $e potekajo.

*

V slovenski vojski je z usposabljanjem zacela prva enota
Sestnajstih Zensk, kandidatk za poklicne vojakinje. To je
prva oblika usposabljanja, kjer so pripadniki oboroZenih
sil lo¢eni po spolu. Pripravljalno usposabljanje Zensk,
kakor se imenuje program, je dolg stiri tedne, po tem pa
se bo enota Zensk pridruzila moskim kandidatom za vo-
jake, in sicer v 1. fazi osnovnega vojaSkega urjenja.
Poseben pripravljalni program za Zenske je slovenska voj-
ska pripravila zaradi zacetnih razlik pri kandidatih za
poklicne vojake, saj je pri moskih pogoj opravljen vojaski
rok, pri Zenskah pa to ni bilo mogoce.

%

KO SE SONCE POVRNE

Dobrodelna pobuda za povezavo med Slovenijo in
rojaki po svetu

Gre za dobrodelno ustanovo SONCE, ki se trudi
pospesevati razvoj nujne medicinske pomoci na ob-
mocju celotne Slovenije. Ustanova ima soglasje
Ministrstva za zdravstvo v Ljubljani. Povod za us-
tanovitev je bil dramatien dogodek. Sedem-
najstletni Daniel iz Rogaske Slatine se je ponesreil s
traktorjem. Po prvem okrevanju se je izvlekel iz naj-
hujega. Imel pa je boletine v glavi. Zdravniki tem
bole¢inam niso pripisovali posehnega pomena.
Pri8lo je do notranje krvavitve v glavi. Nujna medi-
cinska pomo¢ mu je bila nudena Sele dve uri potem,
ko je padel v komo. Tragi¢no je umrl priblizno leto
dni po nesredi. Vzrok? Nujna pomo¢ je bila prepoz-
na.

Da se kaj takSnega ne hi ve¢ dogajalo, je nujno
potrebno izbolj$ati medicinsko pomo¢ po celi
Sloveniji. To bi dobrodelna ustanova SONCE rada
storila s pomocjo slovenskih rojakov po svetu.
Natanéneje: omogociti Zeli zdravniSko pomo¢ doma
ali na cesti, nakup najmodernejsih aparatov defibli-
ratorjev, ki pri nenadnem zastoju srca in pri srénem
infarktu z elektrosoki oZivlja Se utripajoce srce. Na ta
nacin prezivi Sestdeset odstotkov ljudi. Za te aparate

bi potrebovali okrog 200.000 DEM. Zaradi bolezni
srca ali infarkta umre ved ljudi kot od rakavih
obolen;j.

Na$ naért se ne bi konéal z nakupom potrebnih
aparatov za nudenje prve pomoci. V prihodnje naér-
tujemo Se nakup drugih medicinskih aparatov za
temeljito zdravljenje bolezni srca: EKG-aparate, ul-
trazvok aparate, bolniske vozicke za ambulante,
opremo za reevalna vozila, ki bi omogo¢ila operaci-
jo na kraju nesrece. S temi aparati bi opremili am-
bulante v celi Sloveniji, zlasti na deZeli, kjer jih pri-
manjkuje.

Ta naért bo ustanova SONCE lahko uresnicila s
siroko solidarnostjo med Slovenci tako doma kot po
svetu. Vabimo vas, da se vélanite v dobrodelno us-
tanovo z letnim prispevkom 40 DEM. Nikoli ne ve-
mo, ¢e bo nujna pomoé potrebna tudi nam ali nasim
najblizjim v domovini. Svoj letni prispevek ali svoj
dar v dobrodelni namen, ki ga uresniéuje ustanova
SONCE, lahko nakaZete v vsaki banki na ra¢un: R.
PROTNER. Sonne Gesundheitsstiftung -  zur
Erweiterung von Kardiologiegerdtten in Slowenien.
Konto Nr.. 0121043901/Bankleitzahl 60080000.
Dresdner Bank. 70597 Stuttgart (Za informacije:
Rosana Protner, Laustrasse 84, 70597 Stuttgart,
telefon: 0711 766950).

Rosana Protner
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LONDON

Kmalu po novem letu (8. januarja
2002) je naso skupnost v Angliji
obiskal ~delegat slovenskih in
nemskih Skofov msgr. Janez Pucelj,
ki je tudi glavni urednik Nase luci,
predsednik ~ Zveze  slovenskih
duhovnikov, diakonov in pastoral-
nih sodelaveev v Evropi ter
sooskrbnik ~ Nasega doma v
Londonu. Na svojem delovnem
obisku se je zadrzal en teden kot
“sooskrbnik” (v resnici pa glavni
oskrbnik) tega naSega slovenskega
Zupnica sredi Londona. Njegov
obisk je potekal delovno glede na
to, da je delal celoletni ohracéun
materialnih stroskov vzdrZevanja
nase misije in seveda tudi dohod-
kov le-te, ki so v glavnem darovi ali
prispevki posameznikov in soli-
darnostna pomo¢ nase Zveze in
mednarodne organizacije “Cerkev
v stiski”. Kljub polnim rokam dela
z uradnimi zadevami nase misije si
je nas dobri gospod Janez vzel cas
Se za pastoralno delo. Tako sta z
zupnikom obiskala holno rojakinjo,

16

ki Zivi v blizini Cambridgea, kjer
dale¢ naokoli ne pozna kakega
drugega  slovenskega  rojaka.
Njunega obiska je bila gospa Olga
zelo vesela, Ceprav sta se pojavila
pred vrati njenega doma ne-
napovedana zaradi tezave pri tele-
fonski povezavi.

Zelo slovesno smo v kapeli Doma
obhajali praznik Jezusovega krsta,
s katerim smo zakljucili liturgi¢no
obhajanje  boZiénega  casa.
Slovesno sv. maso je vodil msgr.
Janez Pucelj ob somasevanju tukaj-
Snjega  slovenskega Zupnika in
nasega dragega misijonarja iz
Zambije patra Stanka Rozmana, ki
je za to slovesnost prisel iz oddal-
jenega Margatea ob vzhodni obali,
kjer je na enoletnem S$tudijskem
izpopolnjevanju v duhovnosti.

Nasemu dobremu delegatu msgr.
Janezu smo bili hvalezni za lepo
maso in prav tako lepo in kvalitet-
no pridigo o pomenu Jezusovega in
nasega krsta.

Po masi smo se, kot vedno,
zadrzali v pogovoru v dnevnih
prostorih Doma ob dobri postrezbi
razlicnih dobrot, ki so nam jih
pripravile  nase  poZrtvovalne
gospodinje - zlasti Metka in Mateja.
7 nekaterimi navzocimi smo ostali
v Domu v prijetnem pogovoru
pozno v noc,

Najblizji
sorodniki
zlatoporocencev
JozZeta in Marije
Grkman na dan
zlatega jubileja.
Povabljen je bil
tudi Zupnik S.
Cikanek.

V vecnost sta odsla:
dr. Andrija Ili¢ in JoZe Persa

Po zasluzeno placilo k Bogu je
odsel na$ dolgoletni organist in
vodja slovenskega pevskega zbora
v Rochdaleu,
Andrija Ili¢.

na$ dobri prof.

Dr. Andrija lié, pokojni organist in
pevovodja slovenskega pevskega
zbora v Rochdaleu

S tega sveta v vecnost je odSel v
nedeljo, 6. januarja 2002, na sam
praznik Gospodovega razglaSenja.
Novica o njegovi smrti je prizadela
vse Slovence iz okolice Manchestra
in Leedsa. Cetudi po rodu Hrvat
(Dalmatinec) z otoka Visa je bil
skoraj 30 let organist in pevovodja
slovenskega pevskega zbora. Bil je
tudi skladatelj in ve¢ delov sv.
ma$e je zbor pel na njegove
melodije. Brez dobrega, sposobne-
ga in poZrivovalnega dr. Ili¢a ne bi
bilo mogode imeti slovenskega
pevskega zhora v Rochdaleu, saj v
vsej tej nasi okolici nismo imeli za
to zmoZne osebe. Z veseljem nas je
ucil novih pesmi za slovenske mase
in tudi za Slovenske dneve, ko smo
poleg cerkvenih peli tudi slovenske
narodne in umetne pesmi - zlasti
ob nastopanju na odru.

Omenjeno je ze bilo, da se je dr. Ili¢
rodil na otoku Visu - in to pred 84
leti. Po vihri 2. svetovne vojne je



nasel svoje zatocisce kot vojni be-
gunec tukaj v Angliji. Bil je doktor
filozofije in profesor za ruscino ter
klasicne jezike - posebno za la-
ting¢ino. Kot jezikoslovec je pouce-
val na znanem “Cardinal Langley
Collegeu” v Middletonu  pri
Manchestru.

Pogrebna masa je bila v sredo, 16.
januarja, v cerkvi sv. Janeza
Krstnika v Rochdaleu. Mase se je
udelezilo tudi ve¢ Slovencev iz
Rochdalea in okolice ter iz Leedsa
in Keighlyja. Bil je upepeljen in nje-
gov pepel bodo ¢lani druZine
ponesli v njegov rojstni kraj na
otoku Visu. Héerkama Piji z druzi-
no in Lili izrekamo Slovenci iz oko-
lice Manchestra, Leedsa in
Keighlyja iskreno soZalje. NaSega
prijatelja in ucitelja, dobrega prof.
Ili¢a, se bomo spominjali v molitvi.

Podatke zbrala in uredila:
Joze in Marija Grkman

Izrazom soZalja za pokojnim prof.
llicem z zagotovilom molitev za
njeqov vecni pokoj se pridruzuje
tudi slovenski Zupnik S. Cikanek
osebno in v imenu slovenske ka-
toliske misije v Veliki Britaniji.

Na$ dobri, nadvse skromni in fr-
peci rojak ter brat v Kristusu, Joze
Persa, iz Ystrada Mynacha v
Walesu je po zelo dolgi in tezki
bolezni mirno in neopazno odsel k
Bogu v veénost v bolnidnici
“Caerphilly Miners Hospital” v
cetrtek, 17. januarja 2002, v 75.
letu starosti.

Joze je bil rojen 24. februarja 1926
v vasi Grbac, obéina Videm, v Zup-
niji Sv. Jurij ob Stavnici v
Slovenskih  goricah. lzhaja iz
druzine §tirih otrok. Zivi samo $e
sestra Milka - ostali so Ze pokojni.

Pokajni Joze Persa

Tik pred koncem vojne, 1. marca
1945, je bil JoZe mobiliziran k cet-
nikom. Po dobrih dveh mesecih so
se umikali preko Dravograda v
Avstrijo in od tam naprej v Italijo.
Znasel se je v vojaskih begunskih
taborig¢ih Forli in Ebboli, nato pa v
sluzbi britanske vojske v okolici
Neaplja vse do pomladi 1947. 0d
tam je hil premeSéen v severno
Neméijo v vojaski taboridci v
Munstru in Seedorfu.

Na britanska tla je prispel spomla-
di 1948. Se istega leta je dobil za-
poslitev v premogovnem rudniku v
juznem Walesu, kjer je delal
naslednjih 36 let - vse do upoko-
jitve.

Tu se je 12. marca 1955 porotil z
domacinko (Valezanko) Hildo. V
srecnem zakonu sta imela sina in
hterko - Stefana in Marijo. Oba sta
sreéno porocena in vsak s svojo
druzino. Stefan ima dve héerki,
Marija pa dva sina. Tako je bil tudi
Joze sreten dedek Stirim vnukom.
0d dobrega rojaka in zvestega
Slovenca JoZeta PerSe smo se
poslovili na pokopaliséu Gelligaer
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pri Bargoedu v ponedeljek, 28. ja-
nuarja 2002.

Naj se po dolgem telesnem trpljen-
ju in izmudenosti spocije v Bogu,
svojem stvarniku v nebesih, kjer bo
pristet druzbi odresenih. Naj mu
bo lahka ta tuja zemlja.

Podatke zbral in uredil
Srecko Jereb

Slovenska katoliska misija v Veliki
Britaniji in Zupnik S. Cikanek
izrekajo soZalje vsem domacim in
prijateljem nasega dobrega JoZeta
Persa in zagotavljajo ma$ni spomin
ter molitve za njegov vecni pokoj.

& L v healsaldlis. alanel
GRADEC

Prehitro je minil prelepi adventni
¢as, obdobje, izpolnjeno z obilnimi
pripravami in tihim pri¢akovanjem
najlepdega druzinskega praznika -
praznika Kristusovega rojstva v
Betlehemu. To je ¢as lepih notran-
jih obéutkov in doZivetij, ko smo
prepricani, da je okrog nas in na
svetu sama blaZenost in dobrota.

Slovence v Gradeu druzijo skupne
mage in petje. Odkar nam je zbolel
na§ dolgoletni  organist in
zhorovodja gospod Artac, smo v
veliki stiski. Zato smo Se posebej
hvalezni gospodu Mirku Baricu, ki
se trudi, da petje v nasi kapeli v
graski cerkvi Marije Pomagaj ne
utihne. Radi se zbiramo ter se z
lepo pripravljenimi in doZivetimi
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slovesnostmi miselno in Custveno
poveiemo z naSimi rojaki v
Sloveniji.

Tako smo tudi praznik rojstva
nasega odreSenika vsak po svojih
najboljsih moceh pripravili kar se
da lepo. Zadnji teden pred boZicem
je nekaj pridnih rok ocistilo kapelo.
Pater Janez je z veliko ljubezni in
domiselnosti ~ postavil  jaslice.
Kapelica, ki je zaradi dragocene ter
zgodovinsko in umetniSko bogate
opreme dobila ime zakladna
kapela, se je v pravem pomenu
besede zables¢ala v prazni¢nem in
slavnostnem sijaju ter se za pol-
noénico in ob hoZitu povsem
napolnila.

Gospod Koletnik je poskrbel za
lepo glasheno ozadje. S svojim pri-
jateljem, gospodom Weinzetlom iz
graske opere, sta z neZnimi in
uglasenimi zvoki pozavn glasheno
pospremila in obogatila precudovi-
to slovesnost praznovanja pol-
nocnice.

V novo leto stopamo z optimiz-
mom.  Slovenska  minoritska
provinca obhaja letos sicer svoj
KAPITELJ, kjer lahko pride do
kaksnih sprememb, vendar smo
prepri¢ani, da bo za nas na naj-
boljsi naéin poskrbljeno.

Vsem bralcem NASE LUCI Zelimo
blagoslovljeno leto 2002!

I. Koletnik
18

L Praznovanje
B rojstnega dne
dveh vodnarjev,
' Adolfa Koletnika
 (zocali) in
Slavka
Skrinjarja (ki
stoji poleg
njega). Oba
precej resno
stopata v leto
2002.

NIZOZEMSKA

ny

BELGIJA in

“Pomlad Ze prisla bo, ko tebe vec
ne bo .." Kar dvakrat se je na
tukajsnjih pokopalis¢ih v mesecu
januarju slisala poslovilna pesem:
“Gozdic je Ze zelen.” Nekateri ¢lani
zhorov “Sloméek” in “Nas dom” so
se dostojno poslovili od nasih dveh
zasluznih rojakinj.

ZINKA BRECKO, r. 14. okt. 1917 v
Arnovih Selih pri BrezZicah, je umr-
la 11. januarja 2002 v bolnici sv.
Barbare v Lanaknu. Bila je znana

Pokojna Zinka Brecko

med tukaj$njim  prebivalstvom
vseh narodnosti, saj sta s pokojnim
moZem Mirkom Orbanom dolga le-
ta imela trgovino in je njuna pri-
jaznost ostala nepozabna. Dokler
ni morala v bolni3nico, je vzorno
urejala svojo hiso, vrt, gojila cvetje,
posebej se je veselila svojih
ptickov, ki so poznali njen glas.
Bila je stalna naroénica NaSe luci.
Na njeni spominski podobici so ji
sorodniki dali napisati: “Hvala, teta
Zinka za tvojo stalno prijaznost in
odprtost. Vedno si nas sprejela z
dobro voljo, brez kakrsne koli za-
mere. Od tebe in od strica Mirka
smo se mnogo nauili.

Veselila si se vsakega rastofega
listka, vsake cvetoCe roZe. TakSna
si bila.”

Pri sveti masi v farni cerkvi
Mariaheide, kamor je redno hodila
k nedeljski masi, sta bila navzoca
flamski in slovenski duhovnik.
Berilo, evangelij in  poslovilne
besede so prebrali sorodniki iz
Bruslja. Ceprav ni imela svojih
otrok, je bila zelo priljubljena in je
imela zelo rada sestrino druzino, ki
jo je redno obiskovala, dokler je bi-
la $e zdrava, posebej pa v bolezni.

Zgovorna in ljubezniva Zinka nas
bo zdaj spremljala iz nebes. Naj
podiva v miru ob svojem pred dve-
ma letoma umrlem moZu Mirku na
pokopaliséu pri sv. Barbari v
Eisden-Dorpu.

LIZY KRPAC, soproga Erwina
Bonka, r. v Eisdnu 16. junija 1926,
nas je zapustila 20. januarja 2002.
Pred nekaj leti je zaradi opeSanega
vida morala odpovedati Naso luc.
Dokler je le mogla, je prihajala k
slovenski magi. Zlasti v zadnjih
mesecih se ji je zdravie zelo
poslabsalo. Izredno zahvalo in po-
hvalo zasluzi moz Erwin, po rodu
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Pokojna Lizy Krpaé

Poljak, saj je zanjo skrbel z izredno
pozrtvovalnostjo.

Lizy je imela zelo rada vse, kar je
slovensko: pesem, kulturo, folk-
loro. Bila je clanica drudtva
Slomsek. Tudi pri njeni poslovilni
masi sta se izmenjavala flamski in
slovenski duhovnik, s kora pa so se
ganljivo razlegali zvoki slovenskih
liturgi¢nih pesmi.

Na spominski podobici beremo
besede njenih domacih: “Ljuba
mami, Ti stalni nasmeh, Ti iskrena
toplina, Ti, ki si najprej mislila na
druge! Komaj si se od nas poslovi-
la, Ze te pogreSamo. Vedno si po-
zabljala na svojo bolezen, ker si
hotela Ziveti za nas: moZa, otroke
in vnuke. Tvoje srce je bilo vedno
velikodu$no. Ponosni smo nate,
mami! Vsak od nas bo na svqj
nacin uresniceval tvoje velike san-
je: da bi nam vsem dala dober za-
cetek na Zivljenjski poti. Tudi ti si
bila ponosna na nas. Vemo, da nas
bo§ tudi v prihodnje podpirala;
dala si nam predvsem notranjo
mo¢.

Mami, srefno, imamo te radi.
Pogregali te bomo.”

[z cerkve sv. Barbare v Eisdnu smo
jo pospremili na tamkajSnje
pokopalisce. Naj pociva v miru!

FRANCI A
KNUTANGE

Umrla je gospa Julka Durn.
Pokopali smo jo 5. januarja 2002
Pogreb je bil v njeni Zupnijski
cerkvi v Knutangeu, kjer je Zivela s
svojim mozem in otroki, odkar je
prisla v Francijo, Ceprav je veckrat
menjala stanovanje. Pogreb je
opravil krajevni Zupnik v francoski
cerkvi. V le-to je druzina redno
hodila k nedeljski masi, ko ni bilo
slovenskega duhovnika, v njej so
otroci prejeli prvo sv. obhajilo in
druge zakramente, sinovi so stregli
pri svetih magah.

Gospa je bila stara 95 let, skoraj 95
let. Manjkalo ji je le en mesec.
Umrla je 2. januarja 2002, rojena
pa je bila 3. februarja 1907. leta.
Njen moZ je umrl 1968 in je bila
vdova skoraj 24 let.

Gospa je rada pomagala v Zupnij-
ski cerkvi, jo ¢istila in pobirala pri
masah darove. Bila je vedno nared,
¢e so rabili pomo¢. Nikoli ni rekla
ne, ampak je z veseljem prevzela
zaupano ji delo.

Gospa Durn je bila rojena v Vipavi,
e za Casa Avstrije. Ker ni bila
dale¢ od fronte, je doZivljala stra-
hote prve svetovne vojne. Po
koncani vojni pa je Vipava, kot vsa
Primorska in Istra, priSla pod
Italijo in pod Mussolinijev fasizem,
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ki je silno zatiral slovensko kul-
turno Zivljenje. Se v Avstriji so bile
v Gorici in Trstu ter v vseh vecjih
mestih in v vseh Zupnijah zelo Zive
katoliske organizacije, kot na
primer Marijine druzbe, tretji red
in druge. Za to kulturno Zivljenje so
Slovenci hoteli, da Zivi naprej.
Gospa je mogla primerjati, kaj je
bilo med Slovenci pod Avstrijo in
kaj vse so hoteli zatreti Italijani. In
vse to je ponesla s seboj v tujino.
Zelo rada je obujala spomine.
Vipave in svojih mladostnih let ter
kulturnega Zivljenja med Slovenci
ni mogla pozabiti. Rada je 8la nazaj
v Vipavo. Rada je brala knjige o
verskem in kulturnem Zivljenju na
Primorskem.

Vse to ji je povzrocalo $e vecje do-
motoZje, na stara leta Se bolj. Ko ni
mogla biti ve¢ sama doma, so jo
dali v dom ostarelih, kjer je imela
$e manj razgleda, Tudi ven ni
mogla, tako da ji je bilo e bolj dol-
gtas. KrajSala si ga je z branjem in
kramljanjem s sosedami, toda bilo
je tezko, ker niso bile vse istega
duha kot ona. Prestavili so jo sicer
v drugi dom ostarelih, kjer se tudi
ni mogla vZiveti, saj so domovi vec
ali manj enaki. Zadnje dni je
preZivljala v bolnici v Hayangeu in
tam je tudi umrla. Vse neviecnosti
je gospa Durn prenaSala vdana v
bozjo voljo. Bila je bistra. Imela je
silno notranjo mo¢, s katero je
kljubovala starosti, ki se je vedno
bolj vecala. Bila je Slovenka z vsem
srcem. Bila je verna, poboZna in v
tej poboZnosti je z mozem vred vz-
gajala svoje otroke. Rada se je
udelezevala  slovenskih  srecanj.
Bila je ¢lanica  slovenskega
delavskega drustva v Aumetzu,
cerkvenega drustva v Merlebachu.
Udelezevala se je romanj. Rada je
pela. Pri slovenskih masah je bila
ena glavnih pevk. Rada je poma-
gala in rada je postregla. Rada je
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brala. Bila je narofena na veliko
tasopisov, slovenskih, nemskih in
francoskih, a najraje je imela one,
ki so prisli iz njene rodne Vipave in
iz Primorske.

Bog ji daj vecni pokoj. Bog ji bo dal,
tako upamo, bogato placilo. In to
placilo bo on sam.

PARIZ

Boris Pahor v Parizu

Takoj po novem letu smo v dvorani
Jozefa Flisa sprejeli visokega gosta,
pisatelja in eseijsta gospoda Borisa
Pahorja iz Trsta. Na povabilo
Drustva Slovencev v Parizu je
prisel predstavit svojo knjigo Jours
Obscurs, ki jo je prevedla gospa
Antonija Bernard. Gospa Antonija
je v uvodnih besedah na kratko
predstavila knjigo in pomembnost
vsake prevedene  knjige iz
sloven$cine v francoséino za boljse
poznavanje Slovenije med Fran-
cozi. Gospod Pahor pa je v svojem
govoru nanizal, kako je knjiga
nastala in zakaj. V svoji izvirnosti
nas je popeljal v ¢as, ko je temna
senca nacizma in fasizma razlivala
razklanost v slovenski narod in vse

Pri krstu malega Kernela
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Pokojni Viktor Kocjancic

narode sveta. Poslusalci so mu
postavili veliko vprasanj glede do-
godkov med vojno, a Se posebno,
kaj se je dogajalo na Primorskem
in po vsej Sloveniji v tem Casu.
Njegovi odgovori so bili jasni, le
vcasih se je v njegovem razvijanju
idej cutilo, da ni vse zlato, kar se
sveti v sedanji miselnosti sloven-
skih ljudi. No¢ se je spustila nad
slovensko dvorano v Chétillonu in
vsak je imel svojo misel o tem in
onem, a vsi smo cutili, da bi bilo
dobro $e veckrat imeti srecanja na
kulturnem in znanstvenem po-

Pokojni Ivan Drenik

droc¢ju. Gospodu Pahorju, gospe
Antoniji, gospodu Evgenu Bavcéarju
in Drustvu Slovencev v Parizu gre
vsa zahvala za ta bogat in kulturni
vecer.

Volitve novih ¢lanov
Drustva Slovencev v Parizu

Na ob¢nem zboru Drustva
Slovencev v Parizu nam je dr.
Janez Zorec predstavil bogato delo
drustva in njegove uspehe ter tudi
vrzeli pri delu in pripravah
vsakega  kulturnega  srecanja.
Zahvalil se je prejSnjemu odboru
in vsem ¢lanom drustva za vse de-
lo, ki smo ga opravili v tej dobi.
Predsednici gospe Evi Sutlic gre res
velika zahvala za opravljeno delo,
saj se je zelo trudila, da je vsako
srecanje dobro uspelo.

Nato smo volili in rezultati volitev
s0 bili sledeci: za predsednico je bi-
la izvoljena gospa Eva Sutli¢, za
podpredsednika dr. Janez Zorec,
za blagajnika gospod Joze Simc, za
tajnika gospod Janez LoZar in Se
drugi mlajsi in starejsi odborniki.
Vodstvu in vsem novim ¢lanom
Drustva Slovencev v Parizu Zelimo,
da bi bilo njihovo delo uspesno,
ovenano z uspehi na kulturnem,
narodnem in verskem podrocju.



Martin Zalig 1926-2001

7. oktobra 2001 je v 75. letu
starosti v Gospodu zaspal Martin
Zalig. Rodil se je namret 1926. leta
v Beltincih v Prekmurju. Njegov
o¢e Jozef in mati Verona sta bila
zelo verna. Svojim otrokom sta
znala vtisniti Jezusa Kristusa v glo-
bino njihovih sre. Sam rajni je zelo
pogosto dejal: “Verska nacela in
spostovanje drugih ljudi sta bila za
naso druzino vodena po boZjih za-
povedih in moralni etiki tedanje
dobe”. Najprej se je v poklicni Soli
vestno izSolal za zidarja. Pritem
delu je napredoval in se zelo lepo
vkljucil v skupino delaveev v tej
stroki. Doma se je porocil z gospo
Lizo. V zakonu sta imela osem
otrok, pet jih je bilo rojeno v
Beltincih, trije pa v Franciji. Sredi
leta 1959 je priSel z Zeno Lizo in
petimi otroki v Francijo in se
naselil v okolici Pariza. Njegovo de-
lo je bilo zelo pestro, skrbno in
bogato v vsem. Kot zidar si je sezi-
dal v EGLIJU lastno hiSo. Zadnja
leta, ki jih je Martin preZivel v
pokoju, je bil veliko med svojimi
otroki in §tirinajstimi vnuki. Vdano
je prenasal zahrbtno bolezen. Bog
mu je dal milost sprave v vsem.
Pokopan je bil na pokopaliStu v
Egliju. Gospodar Zivljenja ga je
poklical k sebi kot zvestega sluzab-
nika sredi velikih nacrtov za Ziv-
lienje svojih otrok. Zeni Lizi, vsem
njegovim otrokom, vnukom in
vnukinjam ter vsemu sorodstvu do-
ma in po svetu Zupnijsko obéestvo
izreka globoko soZalje. Pokojnemu
pa Zelimo, naj mu ho tuja zemlja
rahla in naj pociva v miru!

Sestra Marija Felicita
Franciska Doblehar 1902-2002

Prednica iz sestrske hise Mesnil
Saint Denis je ob krsti pokojne ses-
tre Marije Felicite FranciSke
Doblehar dejala takole: “Rodili ste

se 13. januarja 1902 v Sloveniji.
Dopolnili ste 100 let in 9 dni in
pred dnevi smo praznovale vaso
stoletnico  rojstva.  Dolgo  ste
pricakovali ta boZji Klic, saj ste
veckrat dejali, da vas je Bog po-
zabil na svetu. Veliko ste molili k
Bogu in Materi BoZji, in to vztrajno
in vsak dan. Pogosto ste nam
sprasevali vest, ali je nasa osebna
vera globoka ali ne. Kolikokrat ste
nam postavili vprasanje: Al veru-
jete v Boga? Ponosno ste pricevali
in bili ste ponosni na Slovenijo, ki
ima mocno vero. Sedaj, kot pravi
sveti Pavel: Vi, ne potrebujete vec
vere, ker vidite svojega Boga in ga
tastite, kakrsen je. Upam, da ne
hoste pozabili na nas in da boste
neprestano prosili Boga, da bi nam
dvigal vero v Boga in ¢loveka.
Rojeni ste bili v Sloveniji, in to v
druzini Sestih otrok. Redovnisko
Zivlienje ste si izbrali v zelo rani
mladosti, saj vas je naSim sestram
v Beogradu predstavil slovenski
duhovnik, ki je tam deloval za do-
bro redovnidkih in duhovniskih
poklicev. Leta 1932 ste prisli v
Pariz, kjer ste v materni hisi pridno
Studirali francoski jezik In po
obljubah ste bili v mnogih nasih
higah po Franciji, nekaj let pa celo
v Angliji. V letu 1947 vas spet
sre¢amo v higi Saint Maur, molili
ste, delali in se trudili, da bi vsaka
sosestra doZivela, kako lepo je biti
skupaj. Zaradi bolezni in starosti
pa ste prisli sem v Mesnil Saint
Denis. Kljub vasi nepokretnosti ste
Se vedno delali, a Se ve¢ molili za
obnovitev sveta po Jezusu in
Mariji. Nasvidenje, sestra Marija
Felicita, naj vas Marija Devica
popelje pred prestol svojega Sina
za vse Zivljenje, ki ne bo nikdar
minilo.”

Njena krsta je bila okrasena s stoti-
mi belimi nageljni, ki so jih poslali
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njeni necaki in necakinje iz
Slovenije.

Zupnijsko obtestvo iz Pariza izreka
globoko soZalje njenim sosestram
in vsem sorodnikom v Sloveniji.
Sestri Mariji Feliciti pa Zelimo, da
bi ji bila tuja zemlja lahka. Naj
pociva v miru!

Kristina Merkoja 1935-2002

Pokojna Kristina Merkoja se je
rodila 7. julija 1935 v Hortizah v
Prekmurju, v druzini Zalig z deveti-
mi otroki. Bilo je Sest deklic in trije
bratje, ona je bila najmlajSa. Kot
mlado dekle je priSla leta 1958 v
Francijo in se zaposlila v tovarni
Citroén skupaj s svojo sestro
Elizabeto Bostjandic. Njena sestra
Elizabeta veckrat pove: “V tem Ca-
su smo tri sestre Zivele v majhnem
in skromnem stanovanju v Parizu,
a kljub revséini smo bile vesele in
smo pogosto pele, da je bilo v hii
vedno Zivahno.” Kristina se je
poro¢ila leta 1962 v Parizu 2z
Jozefom Merkojem, doma iz
Odrancev v Prekmurju. V njunem
zakonu sta se jima rodili dve héerki
Danica in Micka. Stanovanje v
Parizu je hilo premajhno, tako da
sta se z mozem odlocila, da si kupi-
ta novo hiso v TREMBLAY EN
FRANCE. Moz ji je umrl zelo mlad,
a gospa Kristina je lepo nadaljevala
druzinske dolZznosti, saj je sama
prezivljala druzino in lepo vzgajala
svoji heerki. Kako sta jo imeli radi,
se je pokazalo med dolgo in zahrbt-
no boleznijo, saj sta hili pogosto pri
njeni bolniski postelji. Nas Zupnik
ji je podelil zakrament umirajocih,
le nekaj ur predno je zaspala v
Gospodu. Umrla je 21. januarja
2002 v bolnici Tremblay en
France. Pogrebno liturgijo in
molitve smo opravili v cerkvi svete
Terezije deteta Jezusa, kamor je
redno zahajala k nedeljskim
masam. Med pogrebom je dr.
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Janez Zorec vodil petje ob nav-
zotnosti velikega Stevila slovenskih
in francoskih vernikov, njenih pri-
jateljev. Lepo ji je v cerkvi sprego-
vorila njena mala vnukinja Elodia:
“I1, ki nisi ve¢ med nami in si od$la
k mojemu dedku, katerega nisem
nikdar videla, vendar bom vedno
mislila na tebe, kajti tebe bom
neprestano  pogreSala in tam,
kamor si odSla, te je Bog sprejel v
raj. Prisel bo dan, ko se bova
srecali. Nikdar se ti ne bom mogla
zahvaliti za vse, kar si mi dala vsa
ta leta, ko sva bili skupaj. Ljubim
te, draga babica! Nasvidenje!” Od
pokojne Katarine smo se poslovili s
pesmijo: Ko zarja zlati nam nebo
[

Med nami ostaja Ziv spomin na
Zeno, ki je bila zvesta lepemu
Prekmurju. Znala je peti in se
veseliti vsega, predvsem pa hoZje
lepote in domovine.

Héerkama Danici in Micki, vnukinji
Elodieji, sestram in bratom doma
in po svetu, vsem sorodnikom in
prijateljem  izreka  Zupnijsko

obtestvo iz Pariza globoko sozalje.

Katarini pa Zelimo, naj pociva v
miru z Gospodom, ki ga je ljubila.

JUZNA FRANCIJA

NICA

V Nici smo se v mesecu januarju
poslovili od nasega rojaka Viktorja
Severja. Prijatelji so ga bolje poz-
nali pod nazivom Bjondo, ker je bil
svetlih las.

Viktor se je rodil leta 1935 v
Braniku na Vipavskem. V mladosti
je imel nesre¢o - granata mu je
odtrgala roko in mu eno oko za-
grnila v temo. Kljub invalidnosti se
jeleta 1957 podal po svetu in s svo-
jo pridnostjo si je nasel zaposlitev
pri zidarskem podjetju v Franciji. Z
Zzeno Milko nista imela otrok. Pred
tremi leti je Viktor ovdovel, letos pa
je tudi njega bolezen strla. Umrl je
15. januarja 2002. Ker je bil
pokopan v Sloveniji, smo v Nici
opravili samo obred slovesa v
krogu rojakov. Kot vedno na pogre-

In tako so prevzviseni
gospod Skof ucili kuhati
Zupnika Davida v Nici.
Samo ucili, ne pa Se
naudili ...

hih se nas je tudi tokrat zbralo kar
nekaj.

Stari Latinci so rekli: “Memento
mori - spominjaj se smrti!” Silno
pomembno je misliti na lastno smrt
in Ziveti v miru z Bogom in ljudmi.
Sploh pa Se docakati lastno smrt
spravljen z Bogom in pripravljen
na veénost. Tezko mi je ob misli,
da je rajni Viktor kot Ze marsikdo
pred njim v urah smrtnega hoja za-
vrnil zakramente ... Naj mu bo
kljub temu dobri Bog milostljiv
sodnik, za storjene dobrote v Ziv-
lienju pa pravicen placnik.

ZAGRED

Ze dolgo se nismo oglasili iz
Zagreba. Toda Kulturno prosvetno
drustvo Slovenski dom $e vedno
uspesno deluje, tudi delo duhovne
sekcije Antona Martina Slomska Se
ni zamrlo. Po tragiéni smrti v
prometni nesreci voditeljice Slavice
Horjak je to delo prevzela Olga
Tkaléec. Sekcijo vodi pozrtvovalno
v zadovoljstvo vseh ¢lanov. Za naso
skupino je holeda starostna struk-
tura, prepogosto se srecujemo na
pogrebih. V lanskem letu nas je za-
pustila Pavla Jeri¢, ki je bila vec kot
70 let vélanjena v slovenska drust-
va v Zagrebu, med vsemi clani je
imela najdaljsi “delovni” staz.
Ceprav je bila v mladih letih aktiv-
na tudi v dramski sekeiji, ji to ni
zapustilo tako globokih sledi kot
petje. Veliko pesmi je znala Se iz
mladosti. V osamljenosti in trpljen-
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ékof \lojz Uran izro¢a priznanje zborovodju Vinku Glasnovicu v Zaqrebu

ju zadnjih let, ko ni mogla vec pri-
hajati med nas, so ji bile pesmi lep
spomin in tolazba.

V nedeljo, 20. januarja, nas je
obiskal gkof Alojz Uran. To je bil
njegov prvi obisk v Zagrebu, odkar
je prevzel skrb za pastoralo
Slovencev po svetu. Sv. masa je bi-
la slovesna, saj sta somaSevala
dekana obeh obmejnih dekanij, ki
skrbita za slovenske magse: Anton
Trpin in Milan Ksela. Tudi pevski
zbor  pod vodstvom  Vinka
Glasnovica je prispeval svoj deleZ k
svecanosti. Prvi¢ je izvajal latinsko
maso, ki jo je za zbor uglasbil
zborovodja. Iz zagrebske nadskofi-
Je nas je pozdravil generalni vikar
msgr. Vladimir Stankovié. Poudaril
Je, da je v Zagrebu ob nedeljah kar
nekaj mas v razliénih jezikih. Glede
na $tevilo Slovencev v Zagrebu - po
Popisu leta 1991 okrog 7000 - nam
je zazelel, da bi bila cerkvica tr-
pecega Jezusa kmalu premajhna.
Skof Al ojz Uran je v pridigi posebej
poudaril, da smo Slovenci in
Hrvatje 7ziveli v soZitju, saj
zgodovinski viri ne omenjajo bojev
med njimi, porocajo pa o sodelo-
vanju na razliénih podrogjih. In
prav to soZitje mora biti temel]

sosedskega bivanja Slovencev in
Hrvatov.

Tako kot vedno je voditeljica
duhovne sekcije Olga Tkalcec s po-
modjo pridnih gospodinj pripravila
vse potrebno za srecanje po masi.
Skof je najprej izrocil cerkveno
priznanje  zborovodju  Vinku
Glasnoviéu za dolgoletno vodenje
pevskega zbora duhovne sekcije
Antona Martina Slomska in za ust-
varjalno delo na glasbenem po-
dro¢ju, ki bogati in povezuje
slovensko in hrvasko kulturo. Tudi
sicer v duhovni sekciji sodeluje
dosti Hrvatov, ki so na razlitne
naéine povezani s  Slovenijo.
Njihovo sodelovanje je zlasti v
pevskem zboru ne samo dobrodos-
lo, ampak kar nenadomestljivo.
Slovenci, ki prihajajo v Slovenski
dom, niso zagrenjeni, veckrat
povedo, da so bili med Hrvati lepo
sprejeti. Med ljudmi, ki so ponosni
na svoje korenine in kulturo, znajo
pa spostovati tudi kulturo drugih,
vlada resnicno soZitje. Srecanje se
je koncalo v prisrénem vzdusju ob
petju, ki je eden najbolj pristnih in
trdnih stikov s slovensko kulturo
Slovencev  zunaj mati¢ne do-
movine.
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Reitev za slovenske maSe se ne
spreminja, $e vedno bodo zanje
skrbeli duhovniki obeh obmejnih
dekanij. Skof Alojz Uran pa je
obljubil, da bo e prisel v Zagreb
ter tako razbremenil duhovnike, ki
imajo ob nedeljah Ze doma prevec
obveznosti.

mk

MILANO

7 zalostjo v srcu sporoc¢amo, da je
6. januarja, na dan Gospodovega
razgladenja, za vedno v Bogu zas-
pala naSa rojakinja gospa Majda
Kogoj-Cigierza iz Vareza pri
Milanu. Rajna Majda je bila trdni
steber nase skupnosti in jo bomo
mocno pogresali.

Majda se je rodila 8. oktobra 1925
v Biljah na Goriskem kot drugi od
Sestih otrok. Njeni star$i so bili
globoko verni in narodno zavedni.
Bila je nadarjena, rada bi se Solala,
vendar za to ni bilo sredstev in za-
poslila se je kot anagrafinja na
matiénem uradu na obéini v
Dornberku. V tezkih povojnih letih
njeno  krcansko  prepricanje
takratnemu polititnemu rezimu ni
bilo pogodu in zato je Majda leta
1947 odgla v Italijo. Nastanila se je
pri svojem bratu, ki je takrat dos-
tudiral za zdravnika in pri njem
gospodinjila vrsto let.

Kasneje  je  spoznala  ing.
Aleksandra Cigierza. Bila sta pri-
sréen par in vezalo ju je globoko
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medsebojno spoStovanje. Skupno
sta veliko doprinesla nasi takrat Se
mladi slovenski skupnosti - bodisi
z materialnimi darovi, $e holj pa z
iskreno navdu$enostjo za Zivljenje
in delo slovenske krséanske skup-
nosti v Milanu. Majda je ljubila in
vestno gojila slovenske navade.
Mlajsi se bodo gotovo spomnili
Miklavzevih darov, ki so jih vsako
leto prejeli po Majdinih rokah.

Imela je prisrcéne prijateljske stike z
vsemi slovenskimi duhovniki, ki so
nas v teh letih spremljali, se zanje
zanimala in jih podpirala. Zato so
tudi duhovniki Zeleli Majdi izkazati
svoje spostovanje ob slovesu in ji
skupaj z drugimi rojaki, zbranimi

Cvetna nedelja med rojaki v Milanu
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Mladinska naveza
med Nico in
8 Milanom

na pogrebu, darovati gorefo mo-
litev. Msgr. Oskar Simci¢ in
duhovnik Karlo Boléina sta prisla
naravnost iz Gorice, da sta jo s
slovesno pogrebno maso pospre-
mila na njeni zadnji poti. Na$
sedanji duhovnik David pa Zal ni
mogel priti, ker je bil nujno
zadrZzan, a je vseeno na dan pogre-
ha opravil maso za rajno Majdo.

Prav vsi jo bomo pogresali, manj-
kal nam bo njen lep sopran, s ka-
terim je lepSala bogosluzno petje,
manjkala nam bosta njen zdravi
krS¢anski optimizem in njena ved-
rina. NaSa skupnost Majdi veliko
dolguje, zato se je bomo radi spo-
minjali v molitvi in prepri¢ani smo,

da nas bo iz vecnosti spremljala in
prosila za nas. Hvala, Majda,

hvala!

Klara Donno-Cetrtic
0 St S ¢ )
BERLIN

Obiski iz Saleske doline

Zadnja dva vikenda v mesecu janu-
arju sta v slovenski skupnosti v
Berlinu minila v znamenju Saleske
doline, saj smo gostili kar dve
skupini iz Velenja.

V soboto, 19. januarja 2002, nas je
obiskal harmonikarski orkester
BARBARA iz Rudnika lignita
Velenje. Po vederni masi so pod
vodstvom Rafaela Gorska v cerkvi
pripravili koncert najlepsih sloven-
skih viz. Harmonikarje uci znani
glashenik Miro Klinc in tokrat se je
¢lanom orkestra ponudila enkratna
priloZnost, da so se predstavili tudi
Slovencem v Berlinu. Z njimi sta v
Berlin prisla tudi predsednik
orkestra Bojan Lajlar in slikar
Stojan Spegel, ki je postavil zanimi-
vo razstavo svojih del v cerkvi in v
veliki dvorani, kjer se je po koncer-
tu ob dobri hrani in pijaci odvijalo
nepozahno druZenje.

Cez teden dni, v soboto, 26. januar-
ja 2002, nas je obiskal MeSani
pevski zbor GORENJE Velenje.
Cudovito uglageni glasovi so nam
polepsali veder v cerkvi. Zbor pod
vodstvom  pevovodkinje  Katje



Nastop harmonikarskega orkestra Barbara iz premogovnika Velenje v

cerkvi sv. Elizabete v Berlinu

Gruber je pel med maso, po njej pa
so pripravili lep koncert.

Po koncertu je bil v veliki dvorani
Prekmurski vecer, prireditev, ki jo
vsako leto pripravijo ¢lani nase
skupnosti, ki imajo svoje korenine
v Prekmurju. Pridni Prekmurci in
Prekmurke so vsem pripravili
nepozaben veder. Skuhali so bujto
repo, spekli pecenko in krvavice, ki
sta jih naredila Valter in Trezika
Vodeb, manjkalo ni niti odli¢nega
peciva. Skratka: mize so se Sibile
pod dobrotami prekmurske kuhin-
je! Potrebno je pohvaliti organiza-
torje te vsakoletne prireditve, ki tu-
di sicer stojijo Zupniku ob strani,
kadar jih potrebuje.

Zbralo se je veliko ljudi, med njimi
tudi direktor Zavoda sv. Stanislava
v Sentvidu Tone Jamnik in rav-
natelj Skofijske gimnazije Joze
Mlakar, ki sta se lahko na lastne
o¢i prepricala, da je nasa skupnost
Ziva in dejavna tako na duhovnem
kot na druzabnem in kulturnem
podrocju.

V nedeljo, 27. januarja 2002, je
praznovala  Abrahama  Anica
ANZELJC. Anica je zelo prizadevna
delavka v drustvu Slovenija. Ona in

njena héi Ksenija pleSeta v folk-
lorni skupini, sin Vasja pa je de-
javen tudi na drugih podrogjih.
Prav tako aktiven je hil oce Vlado, a
je Zal Ze umrl.

Ob zlatem Zivljenjskem jubileju
Anici iskreno éestitamo in ji Zelimo
ge vrsto srecnih in zdravih let v
krogu svoje druzine in vseh, ki jih
ima rada. Posebej moramo pohva-
liti njeno pripadnost skupnosti, saj
se zaveda, da je vsak ¢lovek kot ka-
menéek v mozaiku nepogresljiv pri
skupnem delu.

M. M.
17 frajtonaric ogrelo srca

Kar nekaj mesecev je v zraku visela
novica, da se bodo clani
Harmonikarskega orkestra Bar-
bara, ki od leta 1997 igrajo pod
okriljem premogovnika Velenje,
odpravili v daljni Berlin na koncert
k #upniku Doriju v cerkev sv.
Elizabete. Harmonikarji so pridno
vadili, nacrt je zorel in dozorel v
idejo, da v Berlinu predstavimo
celotno kulturno dejavnost v tem
velenjskem podjetju. Zato so 17.
januarja zvecer na pot v Berlin kre-
nili $e nekateri ¢lani odbora za kul-
turo, predvsem pa njegov predsed-
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nik Stojan Spegel, ki je slikar in
pesnik, in je v Berlinu pripravil tu-
di razstavo svojih slik.

Sprejem pri Doriju je bil prisrcen,
nervoza na sobotni vecer pa pre-
cejénja na obeh straneh, pri po-
sludalcih in nastopajo¢ih. A je
splahnela tisti trenutek, ko so pred
oltarjem iz mehov 17 diatonicnih
harmonik zazveneli prvi zvoki Av-
senikove Golice. Glasha je ponesla
poslugalce po vsej Sloveniji: od
Golice prek Bohinja in Robleka
skozi Savinjsko dolino na Korosko
in nato k Ribni¢anom. Med
igranjem so se slisali deli besedila,
ki ga je komu od poslusalcev del
skladbe priklical iz spomina.

Koncert je povsem uspel, prav tako
pa tudi nadaljevanje vecera Vv
prireditveni ~ dvorani  Zupnisca.
Mladi in stari plesalci niso dovolili,
da bi mlajsi harmonikarji prene-
hali igrati - plesalo se je ¢ez drugo
uro zjutraj. Nekaj harmonikarjev je
prisedlo k mizam in igralo za omiz-
je. Tudi po Zeljah. Slovenska pesem
se je razlegala z vseh koncev dvo-
rane, pogovorom ni bilo ne konca
ne kraja ...

Hvaleznost na obrazih ljudi in pri-
jazne besede zahvale Dorija so bile
poplacilo za dolgo pot v Berlin in
potrdilo, da je bila nasa odlocitev
za nastop prava.

Diana Janezi¢

ESSEN

SLOVENSKA BESEDA - svetisca
mojega cuvar ...

je bila ugladenost letoSnjega
slovenskega kulturnega praznika
na drugo februarsko nedeljo v
Essnu ter v Moersu.

7 Zlahtnostjo nade besede so nas
ob praznitnih mislih nagovorili
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Del rojakov po procesiji na cvetno nedeljo v Essnu

Ivan Cankar, Franc S. FinZgar ter
zamolcani pesnik France Balantic.
In slovenska pesem je pridodala
svoje doZivetje. Letos nam jo je
posredoval mladi slovenski bari-
tonist, ki trenutno deluje v operni
hisi v Frankfurtu, Matjaz Robavs.
Pesem ter beseda sta nas rojake,
zbrane v lepem Stevilu, utrdili v
misli: Jaz pa ostanem pri besedi, ki
so jo govorili moja mati, moj oce,
sestre in bratje, moj slovenski na-
rod ...

Utrinek z zamudo

Pevski kvartet Bled iz Essna je v
lanskem avgustu pel pri sv. masi
ter imel koncert v cerkvi sv. Ane v

il

Pustno razpoloZenje v Moersu
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Zazarju v Zupniji Podlipa nad
Horjulom. Janez Pisek iz Essna, ki
poje v kvartetu, je od tam doma.
Cerenski Janez, kot se pravi po do-
mace, je vedno rad pomislil na svo-
jo domaco Zupnijo. Predvsem je
njegova zasluga, da ima domaca
Zupnija nove zvonove. Razlogov je
torej dovolj za pevski obisk, pa Se
njegova mama Franciska je
praznovala v tem ¢asu svojo 80-let-
nico. Lepo doZivetje v cerkvi se je
nadaljevalo v prijetnem nedelj-
skem popoldnevu pod kozolcem na
Cerenu. Toplo zahvalo izrekajo do-
maci Zupnik iz Podlipe ter domaci-
ni za prijetne in lepe skupne
trenutke, ki bodo ostali v spominu,

Pevei iz Moersa

radi vsako leto poskrbijo za pustno
razpoloZenje, ki presega okvir
samo te skupnosti rojakov. Celotna
organizacija vkljuéno z veselim de-
lom zahteva kar veliko dela. A
zmorejo, vedno kaj novega,
izvirnega. Veselje, storjeno ro-

jakom se vraca vanje v topli za-

vesti, da so storili nekaj prijetnega,
domacega. Hvala vam, pevci.
Voscéilo

Tokrat velja toplo voséilo najprej
gospe Angeli Mdller, rojeni Stare,
iz Gelsenkirchna za 80-letnico Ziv-
lienja, ki jo je p_raznnvala na pragu
novega leta. Gospa Angela rada
prihaja k slovenski sv. masi v
Essen in rada poje po nase.

Rojena je bila Ze tu na Nemskem,
kamor so njeni starsi prisli Ze v ¢a-
su pred prvo svetovno vojno.
Vsadili so ji ljubezen do domace
besede, pesmi, slovenske zavesti.
Na Naso lu¢ je narocena Ze Stiri de-
setletja.

Krepka in ¢ila je, s prijetnim do-
macim in mladostnim nasmehom.
Bog daj, tega ji Zelimo, da bi taka
ostala Se dolgo med nami. Bog Zivi.
Pred iztekom v novo leto pa se je
sre¢al z Abrahamom vsem skup-
nostim rojakov v Zupniji ter zunaj



Skritih 80 pomladi gospe Angele
Méller, rojene Stare

nje poznani rojak Bozo Majer. Ce
retemo BoZo, se oglasi v odmev
njegova harmonika in ansambel
Odmev z gora. Razigrano veselemu
rojaku Zelimo vsega dobrega z boz-
je strani, zdravja ter tudi v bodoce
dobre volje za skupno druZenje v
veselju.

Iz¢rpana od bolezni je v 56. letu
Zivlienja odsla k svojemu Stvar-
niku, okreptana z zakramentom
Cerkve, gospa JoZica SuSec iz
Oberhausna. Od nje smo se
poslovili z domadimi ter sorojaki
21. januarja. Po naravi je bila
vesela in nasmejana, ceprav ji Ziv-
lienje ni prizanagalo. ZaZelimo Ji,
naj se spocije v dobrotnem Bogu in
se je spominjajmo v molitvi.

FRANKFURT

Tudi letos smo se verniki frank-
furtske slovenske Zupnije v lepem
Stevilu zbrali v baziliki v
lIbenstadtu. To je bilo v nedeljo,
20, januarja 2002, ko smo v kar
ugodnem vremenu popoldne imeli
najprej nedeljsko mao, nato pa Se
obi¢ajno pomasno srecanje ob pri-
grizku in pijaci. Tudi letos nas je
pri ljudskem petju spremljal Zup-
nik te Zupnije g. Vinko Kralji¢, s
svojim lepim baritonom pa je bo-

gosluzje polepsal mladi pevee
MatjaZ Robavs, ki bo do srede apri-
la zaradi svojega nastopa v operi v
Frankfurtu bival med nami. Tudi
na sre¢anju po masi nam je zapel
nekaj pesmi, hkrati pa sta nas z g.
Kraljicem spodbujala, da smo peli
vsi. Ceprav ni bilo ve¢ obitajnih
kranjskih klobas, je suha meter in
pol dolga salama iz Sti¢ne popravi-
la okus, zraven pa Se domaci
cvitek iz Gazic. To je bila lepa ja-
nuarska nedelja za vse, ki smo bili
skupaj.

V nedeljo, 3. februarja, pa sta
slovenska Zupnija in drustvo Sava
iz Frankfurta pripravila letoSnjo
Presernovo proslavo. Po popoldan-
ski nedeljski masi smo se zbrali v
dvorani pod cerkvijo. Prireditev so
oblikovali tako skupina ucencev
slovenskega dopolnilnega pouka iz
Frankfurta kakor zlasti gostje iz
Slovenije, ¢lani  kulturno-umet-
niskega drustva Lojze Avzner iz 7g.
Loznice. Na predlog g. Kvasa, ki je
doma iz tega kraja, je Zupnija za to
priloznost povabila ¢lane tega
drustva medse. Drustvo je pred-
stavil predsednik Andrej Smo-
gavec, najbolj pa so se predstavili
sami z nastopom. Bilo je nekaj
recitacij, dva razliéna plesa folk-

Sopek roz za gospo Rezko Albrecht ob 70-letnici Zivljenja
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lorne skupine in  veseloigra
Zanikrna trojica ali trije bratje in
5t. 7359, ki jo je napisal Dunajcan
Ivan Nepomuk Nestroy, priredil pa
Adolf Robida. Vsi navzoéi, preko
130 nas je bilo, smo bili nad igro
gostov navduseni, prav tako tudi
nad prireditvijo samo. Vse navzoce
sta nagovorila g. JoZe Lopi¢ v
imenu drudtva Sava in Zupnik
Martin Retelj. Slednji je namenil
nekaj kriti¢nih besed odnosu ra-
zlitnih  predstavnikov  slovenske
drzave do naSega jezika. Med
drugim je povedal tole: “... Pred
dvema letoma sem med drugim
poudaril: Svoj jezik, svoj narod,
svojo domovino in z vsem tem
povezano kulturo mora spoStovati
in ljubiti najprej vsak sam. Zelim si
pa, da bi ta na$ slovenski jezik lju-
bili in spostovali zlasti vsi tisti, ki
ga predstavljajo navzven: parla-
mentarci, vladni Zene in moZje,
predstavniki drzave in podjetij, do-
ma in na tujem. Zelim si, da bi mi
predstavnik drzave, ko mi vos¢i za
praznike,  vos¢il v mojem
slovenskem jeziku, ne pa samo v
dveh ali treh tujih. Zakaj ne bi bilo
na prvem mestu napisano oziroma
natisnjeno voscilo v slovenskem
jeziku?
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Dekleta cetrtkove skupine posolskega pouka med recitacijo na

Presernovi proslavi

Pred meseci smo dobili nov Slo-
venski pravopis, kar zajetna knjiga
je to, Ze nekaj let je od ustanovitve
urada za slovenski jezik, zakona o
slovenskem jeziku, ki naj bi varoval
jezik pred prevelikim in nespamet-
nim uporabljanjem tujih besed, pa
menda $e ni, Ceprav poznajo
podoben zakon tudi nekateri veliki
narodi.

Med razliénimi predlogi za spre-
membo slovenske ustave je tudi
predlog, naj hi spremenili ¢len, ki
govori o zastavi in grbu in tako
kasneje z zakonom na novo dolo¢ili
spremenjeno slovensko zastavo in
grb. To naj bi hilo potrebno zlasti
po vstopu v Evropsko unijo zaradi
velike  podobnosti  predvsem
slovenske in slovaske zastave, z
drugacnimi drZavnimi simboli pa
naj bi bila slovenska drzava bolj
razpoznavna v svetu. Tako nekako
pravijo predlagatelji.

Gotovo je materni jezik najbolj
razpoznavno znamenje med nami
[judmi, saj ravno z govorico pove-
mo, kdo, kako in kaksni smo. To je
prav gotovo nasa prva osebna
izkaznica, temeljni dokument o
nas. Koliko nas to izkaznico s

28

spostljivostjo jemlje v roke, koliko
in kako se s tem dokumentom
predstavljamo drugim? Ne samo
enkrat se mi je Ze zgodilo, da so me
ljudje drugacnega maternega jezi-
ka spragevali, kako se ta in ta bese-
da ali stavek slisi v mojem jeziku
(npr. boZicno in novoletno voséilo).

Ze nekaj let nazaj in tudi v zadnjem
letu je name in na naslov Zupnije
prislo  voscilo za praznike od
slovenskega  veleposlaniStva v
Nem¢iji. Lepo znamenje pozornos-
til Zal pa z grenkim priokusom, ker
je vedno napisano v tujem jeziku,
to leto nazaj samo v angleSkem

v »

Baritonist Matjaz Robavs "isce
intonactjo.

jeziku, vosc¢ilo pa je bilo izrazeno
za boZiéne in novoletne praznike.
K protokolarno  natisnjenemu
voscilu pa je bil priloZen list z
voscilom, natisnjenim v slovensci-
ni, voséilo pa izraZeno samo za no-
vo leto. Jaz osebno in fudi skup-
nost, za katero sem odgovoren,
praznuje najprej predvsem boZi¢ne
praznike. Takole bi priSepnil in
povedal, da pozna tudi slovenséina
izraze, kot so boZi¢, hozi¢ni prazni-
ki in podobno, ne samo angle$éina.

Postavlja se mi vpraSanje, in to
vprasanje postavljam tudi vam:
menite, da je drzavni predsednik
voscil  papeZzu, diplomatskemu
zboru, skofom, pa $e komu, samo
novoletne praznike, da je zunanji
minister  voi¢il dekanu diplo-
matskega zbora - nunciju - in
diplomatom samo novo leto?
Seveda se mi postavlja tudi
vpraSanje, v katerem jeziku so bila
napisana ali natisnjena protokolar-
na voscila? Je hil slovenski jezik
sploh zraven? Zaradi vsega nave-
denega naslavljam javno vprasanje
na predstavnike slovenske drzave
in na pristojno  ministrstvo:
Spostovani predstavniki drZave,
spostovani uradniki drzavnega
protokola, ali s slovensko besedo
ne predstavljamo sebe, svojega
naroda, svoje drzave? Ali ne bomo
ravno S sposStovanjem svojega
maternega jezika tudi razpoznavni
v svetu? Katerega tujega drZavni-
ka, diplomata, predstavnika pod-
jetja bi motilo, ¢e bi bilo besedilo
protokolarnega voscila natisnjeno
najprej v slovenskem jeziku, nato
pa Se v nekaterih drugih tako
imenovanih tujih jezikih?

V preteklih desetletjih ne ravno kaj
dosti spoStovan pesnik je menda
zapisal: ‘Kdor ne spostuje se sam,
podlaga je tujcevi peti.” Kaj pravite,



s0 te besede izgubile kaj na vred-
nosti in aktualnosti?”

Veselo razpoloZenje po prireditvi
ob hrani in pijaéi, ob harmoniki,
pa tudi baritonist Matjaz Robavs je
pridal svoj glas in nam zapel nekaj
pesmi, je trajalo tja do enajste ure
zveder, ko so se gostje odpravili na
pot proti Sloveniji. Zadnji, zlasti
Flaj$manova dva Marta in Karel, ki
sta imela na skrbi pogostitev, pa Se
kaj drugega, pa so se odpravili k
potitku tam po eni uri. Vsem, ki so
goste prenoili, poskrbeli za pogos-
titev, vsem, ki so pripravljali
prireditev in Se za vrsto drobnih
stvari zraven, velja zahvala.

rem

MANNHEIM - LEBACH

Ob francoski meji, v soses¢ini mno-
go bolj znanega Merlebacha na
francoski strani, se enkrat na
mesec  zhiramo  Slovenci 1z
Saarlanda. Mnogi Slovenci, ki so
konec petdesetih let ali v zacetku
Sestdesetih pobegnili ¢ez mejo in
prisli v Nemdijo, so bili napoteni v
Saarland. Med njimi so bili mnogi
mobiliziranci v nemsgko vojsko, za
njimi pa so prisli $e nekateri znan-
ci. Doziveli so e francosko upravo
in nato plebiscit, v katerem so se
prebivalei Saarlanda odlocili za
Nem¢ijo. Od takrat je poteklo Ze
preko stirideset let, zato ni ¢udno,
da se slovenske vrste pocasi redci-
jo. Mnogi so Ze umrli ali umirajo,
mnogim pa starost ne dopusta, da
bi redno zahajali v slovensko
druzbo. Za razliko od Merlebacha,
kjer je slovenska skupnost tako
mocna, da so v svoji sredi uspeli
obdrzati tudi mlajse generacije, so
v Saarlandu Slovenci bolj raztre-
seni po vsej pokrajini in zato mladi
ljudje niso doiveli dovolj slovenske
druzbe, ki bi jih privlacila, da bi ¢u-

tili potrebo po njej. Tako so ostali le
starejsi, ki vsak mesec radi priha-
jajo k slovenski masi. Na Zalost tu-
di v Lebachu nimamo skupnih
prostorov, kjer bi po masi lahko
poklepetali in se razvedrili. Kljub
temu jih redno e vedno okrog
dvajset prihaja k slovenski masi.
Posebnost je ta, da prepevajo v
glavnem le mogki, Zenske pa je
strah svojega glasu. Kadar pa pride
k masi Heidi Ferline, ki je
nemskega rodu in dobro poje tudi
slovenske pesmi, dobijo tudi druge
7enske ved poguma, da jih je
slisati.

Sedemdesetletnika

Adi Ferlinc in Janko Margu¢

Adi je praznoval sedemdesetletnico
7¢ lani. Doma je iz RuS pri
Mariboru, mladost je prezivel v
Slovenski Bistrici, leta 1958 pa je s
sedemindvajsetimi leti prisel v
Nemdijo. Prisel je v Lebach, ki se je
ravno vratal pod okrilie Nemcije.
Delal je v Zelezarni, nato je bil
voznik in nazadnje zaposlen v me-
talni industriji. Ceprav je delal v
metalni industriji, je ohranil lep in
mocan glas, s katerim napolni
cerkev sv. Mihaela. S svojo Zeno
Heidi poje tudi v nemskem zboru.
Kadar kaj praznujemo, vzame Vv
roke kitaro in skrbi za petje in do-
bro voljo. Ko je bil $e v Sloveniji, je
Sel s fanti pet na neko poroko. Tam

e T ——
(Bubach v Saarlandu) Otroci so zapeli 70-letniku Janku Margucu.
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70-letnika Janko Marguc in Adi
Ferlinc (s kitaro) ter njegov necak
Marjan Ferlinc (s harmoniko)

pa je bil za godca Janko Margud,
leto$nji sedemdesetletnik, ki je do-
ma od Sv. Vencesla pri Slovenski
Bistrici. Prej se nista poznala, a sta
se takoj spoprijateljila in potem
sodelovala v skupnem ansamblu,
dokler nista odsla v Nemdijo. Tu
sta se po nakljuju spet znasla sko-
raj v istem kraju in veckrat skupaj
nastopala. Da je tudi Janko poznan
in priljubljen kot glashenik, se je
pokazalo na praznovanju njegove
sedemdesetletnice. Njemu na Cast
je nastopil odli¢en otroski zbor, v
katerem pojejo tudi tri njegove
vnukinje. Na praznovanju se je

%
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izkazal tudi Adijev necak Marjan s
harmoniko, Adi in Janko pa sta za-
pela. Da sta oba vplivala tudi na
nemske glashenike, da so vzljubili
naso alpsko glasbo, se je pokazalo
v tem, da se je njun nemski kolega
celo naucil peti slovenske pesmi in
sta z Adijem v duetu zapela Janku
slovensko pesem.

Adi in Janko, Bog vaju Zivi $e mno-
ga leta in vama daj dovolj sape, da
bosta $e naprej drzala pokonci pet-
je slovenske skupnosti v Lebachu!

MUNCHEN

Slovenski kulturni praznik smo
praznovali v sohoto, 2. februarja.
Ker je bila ta dan svecnica, smo se
zbrali najprej ob 17.00 v Zupnijski
kapeli. Maso je daroval delegat
msgr. Janez Pucelj, ki nam je v svo-
Jem nagovoru priblizal pomen
praznika. BogosluZje so obogatili
gostje iz Vipave. Po masi smo odsli
v Zupnijsko dvorano in prisluhnili
koncertu kvinteta Ventus. Simpati-
¢ni Vipavei navduseno gojijo slo-
vensko ljudsko in umetno pesem.
Iz svoje bogate zakladnice so iz-
brali in nam zapeli nekaj znanih
slovenskih pesmi, ki so nam prib-
lizale naso domovino. Po uradnem
programu so nam dobre gospodin-
je postregle z bogatim prigrizkom.
Ob pristnih domacih dobrotah in
dobri  kapljici ter druzabnem
klepetu smo preziveli lep vecer, ki
so ga nasi vipavski gostje ohogatili
s petjem. Taksnih sredan] si Se Ze-
limo.

Poroki

Ze lani, 27. julija, sta svojo
ljubezensko vez pred oltarjem
potrdila na$a faranka Claudia
Scharold in  Simon Marshall.
Porocila sta se v cerkvi svetega
KriZa v Gronsdorfu. Najvedje vesel-
je jima delata njuna ljubka otroka
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Mlada druzina Marshall

% Qoo 2 :
Poroka Zvonke Smrekar
in Franka Verboleta

Krst Sandra Piplice

Vanessa in Leon. Claudiji, ki je dol-
ga leta hodila v naso slovensko $o-
lo, in njenemu angleSkemu part-
nerju Zelimo veliko druZinske srece
na skupni Zivljenjski poti.

V lepi Marijini romarski cerkvi v
Moosachu blizu Miinchna sta sep-
tembra 2001 sklenila zakonsko
zvezo Zvonka Smrekar in Frank
Verbole. Zenin je prigel na svet v
Wuppertalu, nevesta pa v Sloven;
Gradcu. Sedaj oba Zivita v
Miinchnu. Nevesta je v domacgi fari,
Starem trgu pri Slovenj Gradeu,
vodila otroski cerkveni pevski zbor,
zato se je poroke udelezil tudi Zup-
nik te Zupnije Gabrijel Knez.
Novoporotencema Zelimo obilo
srece in boZjega hlagoslova.

Krst

Nase obcestvo se veseli novega
¢lana. V cerkvi Svetega Duha v
Miinchnu je bil kri¢en Sandro, sin
Darka Piplice in Tanje, rojene
Bonfa iz Garchinga. Lepo in
odgovorno nalogo botrstva je z
veseliem sprejela Sonja Bonda.
StarSem in hotri éestitamo, krscen-
cu Sandru pa Zelimo obilo boZjega
blagoslova v Zivljenju.




NURNBERG,
INGOLSTADT

Praznovanje slovenskega
kulturnega praznika.

V nedeljo, 3. februarja, smo v
okviru nase Zupnije obhajali
slovenski kulturni praznik. Za to
priloznost je pri nas gostoval moski
pevski kvintet Ventus z Vipav-
skega.

Najprej smo imeli maso in sloves-
nost v Niirnbergu. Pevei so peli pri
slovenski masi 7. Tro$tovo maSo.
Po magi smo se zbrali v dvoranici
tamkaj$njega Zupnijskega otroSke-
ga vrtca. Tu so pevci izvedli svoj
program narodnih in umetnih pes-
mi, Nato so $e pri mizi spontano
zapeli nekaj pesmi, ki so segle do
srca. Skoda, da ni prislo veé ljudi.
Prikrajsani so bili za cudovit kul-
turni uzitek. Nase pridne gospe in
gospodje so tudi poskrbeli, da nis-
mo hili lafni oziroma Zejni.
Hvalezni smo jim za vso postreZbo.

Popoldne ob petih smo imeli maso
v Ingolstadtu. Pri magi se je zbralo
Se kar precej rojakov. Somasevala
sta domadi Zupnik in gospod Polde
Ovsenek. Kvintet Ventus je s pet-

in Ingolstadtu.

Kvintet Ventus je za Pre$ernov dan nast pil ed fci v Miinchnu

jem ubrano oblikoval masno bo-
gosluzje, da je bilo za vse nas ne le
globoko duhovno dogajanje, mar-
ve¢ tudi pravo kulturno doZivetje.
Potem smo od$li v prazniéno
pripravljen slovenski center, kjer je
bila kulturna prireditev. Vodilo
praznika so bile Presernove besede
iz Sonetnega venca: “Kjer petje 'z
polnega srca izvira, / zbude se v sr-
cu sladke harmonije.” Ko so se vsi
posedli in malo potesili Zejo, je
zupnik Stanko Gajsek navzoce poz-
dravil in podal nekaj misli ob kul-
turnem prazniku. Sklenil je z
besedami pesnika Zupancica: “Bog
daj vsem mnasim duhovom Ziveti
tako polno in pogumno in govoriti
tako naravno in preprosto, kakor je
ivel in govoril veliki mojster
Preseren.” Sledila je pesem. Pevci
kvinteta Ventus: Ciril, Silvo, Egon,
David in Marjan so nam v narodni
in umetni pesmi pribliZali sloven-
sko domovino. Z izborom pesmi so
zadeli nase narodnostno Cutenje.
Po uradnem programu so Se med
vederjo, ki so jo pripravili pridni
sodelavci, zapeli nekaj hudo-
musnih pesmi.

Kvintet Ventus nas je ponovno nav-
dusil s svojimi pesmimi in s svojo
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¢lovesko neposrednostjo. Tokrat so
bili namre¢ Ze drugi¢ z nami.
Njihovo gostovanje je omogocilo
drugtvo Slovenija v svetu. Pripeljal
jih je sam predsednik drustva, ki
mu velja nasa posebna zahvala.

STUTTGART

Deseta obletnica Kulturnega
drustva Slovenja Stuttgart

V tistih usodnih trenutkih pred de-
setimi leti, ko se je na novo pisala
zgodovina Evrope, je pod duhov-
nim vodstvom Cirila Turka do-
zorela misel, da se zdruzimo in us-
tanovili smo:

“Kulturno dru$tvo Slovenija
Stuttgart”.

Ob obletnici v soboto, 12. januarja,
se je v prijetnem ambientu dvorane
na Stafflenbergstrale s pozdravni-
mi besedami pricela proslava de-
setletnice kulturnega drustva.

Bogato kulturno Zivljenje, demo-
krati¢ni cilji in Sportne dejavnosti
so temelji nadega programa.

Ustanovni obéni zbor je za prvega
predsednika izvolil Karla Ceplja,
podpredsednik je postal Tone
Strojan, ki je po krajsem obdobju
drustveno krmilo vzel v svoje roke.

Se vedno na3 predsednik, pred-
vsem pa prijatelj Tone Strojan, je
na naso neizmerno Zalost sredi
svojega plodnega delovanja zaradi
hude in zahrhtne bolezni od3el od
nas.

Kulturni ~ delavec, —organizator,
napovedovalec, reZiser in igralec je
dajal nasemu slovenstvu v tujini
tiste vrednote, ki so jih sposobni
dajati samo veliki. Njegovi verzi in
vezana beseda so obogatile naSe
kulturno Zivljenje. Z neverjetno
energijo je vztrajal vse do konca.
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Odprtje razstave biblitnih slik je
popestrilo na$ praznik. Direktor
“Korotana” z Dunaja magister
Anton Levstek in umetnik iz
Slovenj Gradca Oskar Rotovnik sta
nas popeljala skozi razstavljene ek-
sponate.

V nedeljo so rojaki do zadnjega
koticka napolnili dvorano. Prime-
ren kulturni program, meSana
pevska zbora “Prijatli” in “Veneti”
ter duet Andrej in Franci Arh ob
recitacijah in ostalih nastopih so
dokaz, da je kljub boleci “odsotnos-
ti" naSega Toneta proslava zelo
lepo uspela.

Velika zahvala naSemu novemu
mentorju Zupniku dr. Zvonetu
Strublju, ki nam je kljub kratkotraj-
nemu delovanju v veliko pomo¢ Se
posebej v teh tezkih trenutkih, ter
vsem ostalim sodelaveem, ki so v
preteklem obdobju kakorkoli sode-
lovali in pomagali tako, da se je
nasa skupnost krepila in uspevala.

Posebna zahvala in nase iskreno
sozalje druzini Strojan, Katarini,
[reni, Heleni in Martinu. Brez nji-
hovega ogromnega prispevka in
rtvovanja ter njihove nesebitne
pomoti drustvo ne bi doseglo
tak$ne kulturne rasti in razvoja.

Peter Kajzar, Ivan Rantusa

Kulturni odmevi iz Stuttgarta

V februarju praznujemo Slovenci
svoj kulturni dan. Sirom po
Sloveniji pa tudi zunaj njenih meja
je bil 8. februar prazni¢ni dan. V
medijih smo zasledili veliko porogil
o kulturnih praznovanjih. Tako je
hilo letos tudi pri nas v Stuttgartu.
Kulturno drustvo Slovenija je v Zivi
navezi s celotno Zupnijsko skup-
nostjo svoje  poslanstvo  vzelo
resno. V soboto, 12., in v nedeljo,
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Recital ob 10-letnici Drustva Slovenija. Hvalezen spomin
na Toneta Strojana.

13. januarja, je bilo ob prazniku
desete obletnice to o€itno. Se bolj je
prislo do izraza 10. in 11. februar-
ja.

Praznik ob dnevu slovenske kul-
ture je dru$tvo Slovenija-Stuttgart
skupaj z Zupnijsko skupnostjo
proslavilo v nedeljo, 10. februarja,
po nedeljski masi. Tokrat je na
proslavi nastopil slovenski pesnik
in dramatik Dane Zajc. Na progra-
mu je bila tudi predstavitev knjige
dr. Marka Dvoraka “Kako naj sve-
tim, ¢e ni luéi v meni?” Slovenska
skupnost iz Stuttgarta in okolice se
je udelezila tudi kulturnega vecera
v Tiibingenu, v ponedeljek, 11. feb-
ruarja. V  znamenitem stolpu
nemskega pesnika Holderlina je
svoje pesmi v slovenSéini in v
nem&éini prebiral Dane Zajc. Na
prireditvi so sodelovali tudi Studen-
tje, ki na tiibingki univerzi Studira-
jo slovenscino. Na$ veliki moZ
Primoz Trubar, ki pociva nedale¢
od Tiibingena, v Derendingenu, bi
hil takega praznovanja zagotovo
vesel.

Cilka Novak

Poroka v Tiefenbachu

V soboto, 1. decembra, sta se v
Tiefenbachu, blizu Gundelsheima,
v okolici Heilbronna, porocila
Sonja  Veble in Heinz Jurgen

SchiiBler. Poleg domacih se je
poroke udeleZilo veliko slovenskih
vernikov iz Heilbronna in okolice.
Obred je potekal v nemscini in
slovenscini. Lepa slovenska pesem
je v cerkvi, pa tudi pred njo, dala

Poroka Sonje Veble in Heinza
Jiirgena Schiflerja



praznovanju slavnostni ton in

duso.

Cestitke k poroki

oy
Viktorija Bukovsek in Martin
Hohlbauch iz Wiirttemerskega sta
15. septembra lani stopila pred
oltar v Lagkem pri Celju. Prvikrat
sta se videla v slovenski sobotni
Soli v Stuttgartu, ki sta jo redno
obiskovala. Martinov o¢e Werner
je bil sicer krien v evangelitanski
cerkvi, a lep zgled svoje Zene in 4
otrok, ki jih je redno vozil 30 kilo-
metrov v naso sobotno Solo, ga je
nagnil k temu, da je tudi sam
postal katolican.

SRR T D voilsh BlRKeyolX

Slovenska skupnost na Svedskem
se v letu 2002 pripravlja na 40-let-
nico obstoja katoliske misije na
Svedskem. Tako bo letosnje
binkostno srecanje v Vadsteni iz-
zvenelo Bogu, Materi BoZji, sv.
Brigiti Svedski in blaZenemu

Antonu Martinu Slomsku v zahva-
lo. Tam se bodo s hvaleznostjo v
sreu spomnili vseh dusnih pastir-
jev, ki so kdajkoli med njimi Ziveli
in delovali. Posebej pa bo spomin
pohitel nazaj, v leto 1962, ko je
med slovenske rojake na Svedsko
prigel in tukaj med njimi Zivel in
deloval danes Ze pokojni JoZe Flis,
ki je oral ledino narodnega dusne-
ga pastirstva v tej severnoevropski
dezeli. Ljudje se ga vedno znova s
hvaleZznostjo v srcu spominjajo in
vseh tistih prvih tezkih let, ko g.
Flis ni smel magevati v slovenskem
jeziku, ampak le pridigati, pa Se to
v odmerjenem ¢asu. Toda Casi so
se potasi spreminjali na boljse in
katoliska Cerkev je v tej protes-
tantski dezeli dobivala vedno vet
svobode in je Zivljenje katolicana
postajalo vse lazje: preko stopnje
znosnosti vse tja do normalnega
spostovanja katerekoli veroizpove-
di, kakor je to danes v veljavi na
Svedskem. Gospod Joze Flis, kakor
tudi danes Ze pokojni pater Janez
Sodja, za njim pa tudi JoZe Drolc,
ki je Sestnajst let deloval na
Svedskem do leta 1993, Stanislav
Cikanek, danes slovenski dusni pa-
stir v Angliji, so poleg dusne oskrbe
veliko naredili tudi na podro¢ju
ohranjanja  maternega jezika,
slovenske zavesti, krtanske kul-
ture in omike, predvsem pa na po-
dro¢ju identitete slovenstva in ka-
foligke identitete. Se danes je na
Svedskem 180 rednih narocnikov
Nase lu¢i, kar je izredno in
hvalevredno. Seveda pa bi bilo Se
ve¢ vredno, ko bi po slovenskem
verskem in leposlovnem in drugem
dobrem tistku segala tudi druga in
naslednje gereracije Slovencev na
Svedskem.

Da bi se vredno in dostojno
praznovala ta Castitljiva obletnica
Slovenske katoliske misije, bo za
Binkogti prigel na pastoralni obisk
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na Svedsko mariborski Skof Dr.
Franc Kramberger, ki bo vodil
slovesno bogosluZje v Vadsteni 19.
maja z zacetkom sv. made ob 12.
uri. Slovenske rojake bo tej priliki
obiskal tudi Msgr. Janez Pucelj,
delegat za Slovence v Nemciji in na
Svedskem, kakor tudi drugi gostje
iz domovine in od drugod.
Popoldne pa se bo v dvorani slavju
pridruzil tudi kof Anders, ki bo po
sv. birmi v stolni cerkvi v
Stockholmu odsel na pot v
Vadsteno, da se sreca in poveseli s
Slovenci in jim Gestita za zvestobo
Kristusovi Cerkvi in domovini
Sloveniji.

Duhovna obnova: Gospod Janez
Pucelj bo v mesecu aprilu vodil
duhovno obnovo od petka zvecer
do prve nedelje v Landskroni za
juzno Svedsko. Od petka zveter do
vkljuéno druge nedelje bo potekala
duhovna obnova v Halmstadu za
Slovence v tem kraju, kakor tudi za
vse do Helsingborga in do Var-
berga. V petek pred tretjo. nedeljo
v mesecu aprilu bo zvecer sv.
masda, nato bo potekala duhovna
prenova in srecanje v Goteborgu.
Zadnje sre¢anje in duhovna obno-
va pa bo v petek pred Cetrto
nedeljo v mesecu aprilu v Kpingu.
V soboto zvecer bo nato sv. masa v
Stockholmu in moZnost srecanja 7
voditeljem duhovne obnove. Od
tam pa bo 4. nedeljo v aprilu pot
vodila slovenska duhovnika v
Eskilstuno in popoldan v Koping.
Vsa srecanja, duhovni nagovori in
pogovori bodo potekali v Zupnij-
skih prostorih, kakor je to bilo Ze
pred srebrnim jubilejem srecanj v
Vadsteni. Slovenski rojaki ste Ze
sedaj povabljeni, da si rezervirate
tas in se v cimvedjem Stevilu
pridruzite tem srecanjem.

Povabilo slovenskim drustvom in
posameznim skupinam, ki lahko
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prikaZete svoje delo: petje, muziko,
ples v narodnih nosah in podobno,
da se ¢imprej prijavite slovenske-
mu duhovniku za svoj nastop v
Vadsteni v kulturnem delu srecan-
ja, ki poteka v dvorani, kajti vse je
potrebno organizirati in nacrtovati,
da ne bi trajalo predolgo. V ¢asu,
ko je nastal ta zapis, je prva
skupina za nastop v Vadsteni Ze
prijavljena. Torej, dobrodosli!

Zadnje slovo od Maksimiljana
Lesjaka iz Goteborga je bilo na
Kvibergu v St. Olofskapell, 31. jan-
uarja 2002 ob 12,30. Pogreb je
vodil Zvone Podvinski, slovenski
dusni pastir na Svedskem.

‘ Pokajni Maksimiljan Lesjak
iz Giteborga
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Pokajni JoZe Rot, prvi z desne, med svojimi sorodniki na Svedskem

Maksimiljan Lesjak je bil rojen v
Stevilni druZini Lesjak 9. julija
1937. leta v Koritnici v Baski grapi,
v Sloveniji. Leta otrostva, ki jih je
prezivel z brati:  Gustelnom,
Dominikom, Jankom, Cvetkom in
sestro Zofko, so bila tezka, saj je bi-
la pred vrati II. svetovna vojna, ki
je s sabo prinesla veliko trpljenja in
tudi revscino. Ta ¢as tezkih
preizkusenj je zaznamoval tudi
druzino Lesjakovih. Otroci so se
morali zelo hitro srecati s trpljen-
jem in pomanjkanjem. Toda vse to
jih je Se bolj povezalo med seboj,
saj se je Maksimiljan, ki ga je Ziv-
ljeng'e pripeljalo tista davna 60. leta
na Svedsko, rad vracal v svoj rojst-
ni kraj in med svoje sorodnike in
prijatelje v Basko grapo, na tisto
lepo in [jubo mu Primorsko.

Ves ¢as je hil zaposlen v
Gotaverken motor. Vsa leta svojega
Zivljenja je delal v istem podjetju,
kar je znamenje zvestobe. In
sodelavei so ga poznali kot pridne-
ga in zvestega tovarisa, ki je vselej
tudi rad pomagal.

V svojih najlepsih letih si je poiskal
prijateljico Anito, s katero sta imela
héer Alexandro, ob kateri so se
zhrali sorodniki, rojaki in sodelav-
ci, da skupaj z njo Zalujejo in da se
skupaj poslovijo. H¢i Alexandra je
kasneje, ko je njen o¢e Milan spoz-

nal svojo drugo prijateljico Evo,
dobila polsestre: Anno, Emmo,
Emelie in polbrata Olleta, s kateri-
mi je povezana. Z Evo je
Maksimiljan dolgo Zivel skupaj in
sta bila drug na drugega zelo
navezana. Ko mu je natanko pred
pol leta prijateljica Eva umrla, je
bil zelo Zalosten.

Svojo  rodno Primorsko, svojo
BaSko grapo je vselej in povsod
nosil v svojem srcu. V domadi vasi
sta si z Evo zgradila hiSo, kamor
sta se mislila preseliti, ko hi on
letos meseca junija odSel v za-
sluZeni pokoj. V Slovenijo sta z Evo
odhajala vsako leto, dokler bolezen
prijateljice ni postala ovira za poto-
vanje domov.

Milan Lesjak je Zivel Zivljenje bolj
skrito in bolj v okviru svoje druZine
ter delovnega mesta. V svojem Ziv-
lienju pa se je sreceval tudi s svoji-
mi rojaki v cerkvi in v slovenskem
drugtvu. Ceprav ne pogosto, ven-
dar je imel stike z njimi, saj so se
rojaki od njega poslovili v lepem
Stevilu. Njegova Zivljenjska pot je
bila prekinjena 14. januarja 2002
zaradi srénega infarkta. Od rojaka,
prijatelja in sodelavca so se nav-
zo¢i pogrebci poslovili v upanju, da
se neko¢ z njim vidijo v nebesih.

Bratje: Janko, Avgustin in Dominik
Lesjak z Zeno Natalijo, ki je ob
grobu spregovorila besede v slovo,
so v grob pokojnega brata
Maksimiljana polozili slovensko
zemljo, ki so jo prinesli s sabo, ko
so se prisli od njega poslovit.
Slovenski duhovnik ¢uti hvaleznost
za tako lepo dejanje, ki so ga bratje
storili ob odhodu dragega jim hra-
ta, svaka.

In memoriam: JoZe Rot je bil rojen
13. aprila 1939 v lepi soski dolini v
vasi Zaga blizu Bovca, v tistih tez-
kih letih, ko so se Ze cutili prvi tez-



ki koraki nacizma v Evropi. Bil je
sin prvorojenec in zraven je dobil
Se tri sestre. Cas ranega otrostva je
bil zaznamovan z II. svetovno voj-
no. To je hil ¢as hudih preizkuSen;,
Cas siromastva, zato je po konéani
vojni Ze zelo zgodaj zacel delati, da
je tako pomagal prehraniti svoje
drage sestre.

Z bratrancem Albertom sta 19. ju-
nija 1963. leta pobegnila cez mejo
v Italijo. Od tam sta 12. februarja
leta 1964 prispela na Svedsko.

JoZe je vse svoje Zivljenje pridno
delal. Sreceval se je s svojimi roja-
ki, ki so se ob sobotah, na
Bergsjonu zbirali na “balin placu”,
kjer so balinali in gojili prijateljst-
vo. Prav tako se je JoZe obcasno
udelezeval tudi slovenske sv. mase
v Goteborgu in veselic, ki so jih
pripravili rojaki.

Konec novembra 2001 se je podal
na daljsi obisk v svojo rojstno vas,
po kateri je tako hrepenelo njegovo
srce. In tam je 11. januarja 2002 to
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JoZetovo srce prenehalo biti, ko ga
je Bog poklical k sebi.

Kot je =zapisal Sv. Avgustin:
“Nemirno je nase srce, dokler se ne
spocije v Tehi”, tako naj se po vseh
teh letih vracanja v domovino in
nazaj na Svedsko, pa spet v do-
movino, pokojni JoZe spocije v
Bogu in naj njegovo mrivo telo
mirno poéiva v slovenski zemlji, v
njegovem tako dragem rojstnem
kraju Zaga v soski dolini!

Vas Zvone

OZNANILA
1Z NASIH
ZUPNIJ

FRANCUA

PARIZ
Program za veliki teden v Parizu

Benedikt Lavrih iz Ljubljane.

Program je slede:

Cvetna nedelja: Srecanje ob 15.30

Tema: Kristusov zmagoslavni vhod v Jeruzalem
Sveta maga ob 17. uri

Veliki éetrtek: Srecanje ob 20. uri

Tema: Evharistija je izziv za medéloveske odnose
Sveta maga ob 21. uri

Veliki petek: Srecanje ob 20. uri

Tema: Trpljenje otistuje srce in vest ljudi

Sveta masa ob 21. uri

Velika sobota: Sre¢anje ob 20. uri

Tema: Kristusovo vstajenje je up in vrednota za nase Zivljenje
Sveta maga ob 21. uri

Blagoslov velikonoénih jedil!

Velika noé: Sveta masa ob 17. uri

Vsak dan bo priloZnost za zakrament sprave!

MERICOURT

Velikonoéni obredi:

Cvetna nedelja: sveta maga ob 10. uri
Veliki ¢etrtek: sveta masa ob 20. uri

Veliki petek: liturgija ob 15. uri

Velika sohota: sveta masa ob 20, uri
Blagoslov velikono¢nih jedil

Velika noé: sveta masa ob 10. uri

Vse liturgiéne dneve bo priloznost za spoved!

0d cvetne do velikonoéne nedelje bo vodil duhovno obnovo jezuit p.

CHILLEURS-AUX-BOIS (Loiret)

Skupna slovenska mada bo na velikonocni, viizemski ponedeljek ob
10.30 v zupnijski cerkvi. Eno uro pred sveto maSo bo priloZnost za za-
krament sprave. Vabljeni!

Vsem Zelim vesele in blagoslovljene velikonoéne praznike. Kristus je res
vstal, vstali bomo tudi mi. Aleluja!

NEMCUA

STUTTGART

Svete mase v mesecu marcu

STUTTGART, sv. Konrad: 3.,10., 17. marca ob 16.30.

BOBLINGEN, sv. Bonifacij: 3. marca ob 9.45, nato prireditev ob ma-
terinskem dnevu.

SCH. GMUND, kapela sv. Jozefa: 10. marca ob 9.30.

SCHORNDORF, kapela pri sestrah: 17. marca ob 9.00.

AALEN, sv. Avgustin: sobota, 16. marca ob 17.00.

HB-BOCKINGEN, sv. Kilian: sobota, 23. marca ob 17.00, cvetna nedel-
ja.

OBERSTENFELD, Srce Jezusovo: 24. marca ob 9.00, cvetna nedelja.
ESSLINGEN, sv. Elizabeta: 24. marec ob 17.00, cvetna nedelja

SLOVENSKI DOM: Zupnijska pisarna je odprta v torek in petek od 9.00
do 12.00. V torek, sredo in petek tudi od 16.00 do 19.00 ure ter vedno
po masi.

SOBOTNA SOLA: Stuttgart: v soboto, 2. in 16. marca od 10.00 do
12.00. Biiblingen: v nedeljo, 3. marca po masi (sodelovanje na prired-
itvi). Aalen, 16. marca pred maso, od 15.00 do 17.00.

REUTLINGEN

BAD URACH, sv. JoZef: v soboto, 2. marca ob 17.00.

PFULLINGEN, sv. Wolfgang: v soboto, 9. marca ob 17.00.
GOPPINGEN, sv. JoZef, v nedeljo, 3. marca ob 14.30.

Pisarna v Reutlingenu, Kramerstr. 17 je po predhodnem dogovoru
odprta ob cetrtkih od 15.00 do 18.00.

Konzularni dnevi-Stuttgart, Sophienstr. 25/11 so 1. in 3. cetrtek v
mesecu od 9.00 do 12.30 in od 13.00 do 16. ure. Tel: 089/543-98-19.
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V Argentini sta januar in februar dopustniska meseca.
Vendar so letos pocitnice bolj Zalostne. Huda kriza je
mocno prizadela tudi nase rojake. Sredi februarja se je
vrnila v Buenos Aires skupina Solskih otrok, ki so pre-
hili dva tedna v hribovitem predelu province Kordova,
oddaljene od Buenos Airesa 800 kilometrov, kar pa za
argentinske pojme niti ni prevelika razdalja. To je bila
Ze 41. tovrstna kolonija, ki jo vsako leto organizira os-
rednje drustvo Zedinjena Slovenija v sklopu Solskega
odseka. Pred 41 leti se je majhna skupina ofrok v
spremstvu uciteljic in uciteljev prvi¢ podala za nekaj
dni v mirno gorsko okolje. Tam je poZrtvovalni sloven-
ski duhovnik in pedagog dr. Rudolf HanZeli¢ zgradil
dom. Danes je ta pocitniski dom nadvse lep in gos-
toljuben.

Solska kolonija je z leti imela razliéne uspehe. Véasih
je bila mnoZi¢na, véasih bolj skromna. Najmanjse
skupine so Stele 40 otrok, bila pa so tudi leta, ko je po-
tovalo vec kot 100 otrok. Letos se je kolonije udelezilo
78 otrok v spremstvu 9 voditeljev. %tevilu je izredno za
ta krizni ¢as. Kolonijo je vodil profesor Karel Groznik,
v spremstvu zdravnice, petih deklet in dveh fantov. Vsi
ti opravijo celotno delo organiziranja in vodstva pros-
tovoljno in popolnoma brezplacno in mnogi vloZijo v to
dejavnost ¢as svojih letnih pocitnic.

Glavno opravilo otrok v koloniji so bili razli¢ni izleti in
sprehodi po bliznjem gricevju, ki je delno podobno
slovenski hiboviti pokrajini. Okolica je bolj suha in
pusta, saj sploh ni gozdov in prevladujejo ostra trava,
grmicevje in skalovje. Ker je na juzni polobli sedaj po-
letje, so se otroci veckrat tudi kopali v tolmunih in
kopaliscih na bliznjih rekah. Na dnevnem redu so bile
razne Sportne in telovadne dejavnosti, manjkalo ni ni-
ti zabavnih iger. Kadar pa je bilo vreme slaho, so de-

4 ‘ _—
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(Stuttgart) Ob razstavi biblicnih slik Oskarja Rotovnika
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javnost na prostem nadomestile namizne igre in rocna
dela.

Posebno pozornost vodstvo kolonije vsako leto posve-
¢a petju. Vsak otrok je Ze ob zacetku dobil svojo pes-
marico z vrsto znanih in manj znanih slovenskih pes-
mi. V dveh tednih se otroci naucijo kar nekaj novih
pesmi in jih navduSeno pojejo. Med temi ne manjka
cerkvenih pesmi, ki jih potem pojejo tudi pri nedeljski
masi.

Vedno je kolonijo spremljal tudi slovenski duhovnik.
To zadnji dve leti ni bilo mogoce, ker je smrt mocno
posegla v duhovniske vrste med rojaki v Argentini.
Vendar je ftokrat kolonijo obiskal Zupnik Franci
Cukjati, imel maSo za otroke in z njimi ostal tri dni.
Sicer pa so otroci vsak dan opravljali razne poboZnos-
ti in molitve v mali cerkvici.

Sodisce v italijanskem Pordenonu bo na predvecer
slovenskega kulturnega praznika, 7. februarja ob 9.
uri, nadaljevalo proces proti duhovnikoma iz Beneske
Slovenije BoZu Zuanellu in Marinu Qualizzu, ki sta v
svoji knjigi z naslovom Gli anni bui della Slavia razkri-
la tajne organizacije O (Osoppo) in poznejso Gladio v
Vzhodni Furlaniji, ki so boj proti komunizmu enacile z
bojem proti jeziku in kulturi beneskih Slovencev. V
sloven§cini je knjiga izsla leta 1998 pri Cankarjevi za-
lozbi in nosi naslov Mra¢na leta Benecije. Svojo soli-
darnost z omenjenima duhovnikoma so v zadnjih
dneh s svojimi podpisi izkazali tevilni znani Slovenci
ter obenem pozvali slovensko zunanje ministrstvo ter
slovensko javnost, naj pozorno spremljajo proces v
Pordenonu. Med podpisniki so tudi svetniki Mestne
obéine Ljubljana, poslanci drZavnega zbora, nekdanji

(Nica) Druzina Lister



Pevei drustva Bled iz Essna med nastopom v cerkvi
v vasi Zazar pri Podlipi

poslanci slovenskega parlamenta in slovenski pub-
licisti, novinarji, umetniki in pesniki.

Zdruzene drzave

Slovenci v ZDA so zadnje ¢ase obhajali ve¢ pomemb-
nih obletnic: 100-letnico cerkve svetega Lovrenca, 50-
letnico mesanega pevskega zbora Korotan, 25-letnico
moskega pevskega zbora Fantje na vasi, 50-letnico
slovenske $ole in letos 100-letnico svetoviske Sole. V
prvih letih je pouk v tej Soli potekal v slovenskem
jeziku, Leta so prinesla svoje in pouk je zdaj v an-
gleséini. Tisoce otrok je $lo skozi to Solo in s seboj v
Zivljenje so ponesli znanje, katolisko vero in nauke za
poSteno Zivljenje.

Casi in obrazi se spreminjajo, toda potreba po ka-
toliskih golah je $e vedno prisotna. Vendar prihodnost
Sole svetega Vida in drugih katoliskih ol v tem ¢asu ni
povsem zagotovljena. Najvecja skrb je financno vz-
drzevanje, kajti vse teZje je pokriti stroske. Eden
izmed vzrokov za to je, da imajo mestne Zupnije vse
manj aktivnih faranov in tako tudi manj dohodkov.
Starsi, ki pogiljajo svoje otroke v Solo svetega Vida,
morajo pla¢ati 2.700 dolarjev Solnine za vsakega otro-
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ka, kar postaja vedno vecje breme. V vigjih Solah je pa
ta vsota Se dvakrat ali celo trikrat vigja.

Konec tedna smo se v Clevelandu spominjali velikega
Slovenca, ki je deloval med ameriSkimi Indijanci. Skof
Friderik Baraga je umrl 19. januarja 1868 v
Marquettu v zvezni drZavi Michigan, star 70 let. V
Ameriko je iz Slovenije prisel 31. decembra 1830, da
bi deloval med Indijanci na ozemlju Velikih jezer. Tja
je prisel v ¢asu, ko se je vlada ZDA prizadevala pre-
seliti domacine z njihove dedne zemlje vse bolj na za-
hod. Zahodna ozemlja danasnjih drZav Michigan,
Wisconsin in Minnesote so naglo poseljevali beli
priseljenci. Odkritje Zelezne rude na severnem delu
ozemlja Velikih jezer je dalo dodatni zagon odpiranju
tega predela gospodarskemu razvoju, izkoris¢anju
pomembnih rudnih lezi$¢ in ustanavljanju stalnih
naselij. Uvedba parnikov in gradnja Zeleznic sta
pospesila razvoj zahodnih pokrajin.

Skof Baraga je bil sredi tega razvoja polno vpleten v
¢loveske odnose in teZave, povezane z njegovim delom
med Indijanci ter belimi priseljenci. Ustanovil je veliko
zupnij in $ol, pomagal je organizirati $kofijo Sault
Sainte Marie-Marquette in postal njen prvi Skof.
Napisal je Stevilne knjige v slovenséini, indijanséini,
anglescini in francoscini. Zdelan od pomanjkanja in
trdega dela je umrl osamljen 19. januarja 1868.
Zaradi ostrega zimskega vremena so upravniki skofije
¢akali z njegovim pogrebom 12 dni. Kljub temu se ga
ni mogel udeleziti nihcée od sosednjih skofov, temvec le
nekaj duhovnikov iz bliznje okolice. Spominski dnevi
Skofa Friderika Baraga potekajo v upanju, da bo v
bliznji prihodnosti uradno razglasen za svetnika ka-
toliske Cerkve.

* : k P -
(Frankfurt) Po masi v Mainzu smo se zbrali $e na

prilozZnostnem srecanju.
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HOVEST

Ivan Malavasic:

POSTAR VINKO

Tako je bil zamiljen, da jo ni ne videl ne sli3al in
zdrznil se je, ko je spregovorila:

“Nekam silno zamisljen si, da nicesar ne vidi$ okoli
sehe?”

“Morda pa ima$ celo prav ... Ja, premisljeval sem in
bom 3e, kaj mi pa preostane drugega.”

“Najbr pa si tudi utrujen, saj verjetno ni preve¢ prijet-
no narediti vsak dan toliko kilometrov. Ze kaj mislis na
upokojitev? Star si dovolj.”

“Kako naj ti povem ... No, bojim se tistega dne, ko bom
moral ostati doma. Poglej, Minka, zdaj sem vsak dan v
stiku z ljudmi, vsak dan se pogovorim s tem ali onim,
ko pa pridem domov, si tukaj ti in tako nekako nimam
¢asa, da bi preved razmisljal.”

“Tako kakor si malo prej?”

“Ce pa bi se upokojil, bi bil po cele dneve sam. Ti se
bo§ zdaj vsak dan vozila v Solo, popoldne in zvecer pa
se bos udila in delalo naloge in s kom naj bi se pogo-
varjal?”

“Saj bi vseeno lahko Sel med ljudi.”

“Saj ves, da nikoli nisem bil tak, da bi kam Sel, e
nisem imel opravka.”

“Toda saj ne bi el brez potrebe, ¢e bi Zelel nekomu
pomagati, nekomu, ki si sam ne more ...”

“To res ne, toda ponavadi je tako, da tisti, ki je pomo¢i
najholj potreben, najmanj vzdihuje in zanjo prosi.
Tako bi vseeno ...”

“Ce bi vsi tako govorili, nihée ne bi nikomur pomagal,
vsaj vecini ne, mar ni tako?”

“To je res — ampak ...”

“Ni¢ ne govori, saj vem, koliko si Ze in koliko Se bos
pomagal ljudem v stiski! Toda Se na nekaj lahko
pomisli§! Veckrat napises kaksno pesem, toda potoZil
si Ze, da nima$ pravega Casa; Ce bi se upokojil, bi ga
imel, se ti ne zdi?"

“Ja, ¢as hi res imel, toda odkar ni Jerice, no, mame,
pisem le resne in Zalostne pesmi; nobene vesele in
razigrane ni v mojem novem zvezku, zdi pa se mi, da
si ljudje Zelijo prav takih.”

“Oh, ata, saj bi bilo potem najbrz drugace.”

“Ne bi rekel ... Saj sem Ze veckrat poskusil, pa ni Slo;
kar nenadomoma sem se spomnil nanjo in nisem mo-
gel. Ni¢ ne morem, ¢e je tako in bo najbrz vedno.”
“Da, bo, ¢e se bos zaprl vase in le premisljeval o
preteklosti, ki se ne more nikoli ve¢ vrniti. Treba je
misliti za napre;j!”

“Ja, mladi lahko tako ravnate, kako pa naj jaz?”

“Glej, Ze to bi te razvedrilo in ti dalo mo¢, da bi lazje
prenagal vse krize, ki so ti naloZeni, ce bi Se hodil k
zhoru ...”

“Vedno sva hodila skupaj, kaj bi sam; kako naj bi pel,
ko pa bi videl, da tam med soprani ni nje ..."

“Oh, ata, prepricana sem, da bi tudi mami rada videla,
¢e bi bil tam ...”

XII. UPOKOJITEV

Sredi maja je bilo, sredi najlepsega meseca v letu, vsaj
Vinko je vedno tako mislil. Sadno drevje okoli
Gricarjeve hise je Ze pred dnevi odcvetelo. Tako obilno
kakor to 1987. leto ni cvetelo Se nikoli, toda Vinka to
ni razveselilo. Vedel je, da
bo sadja =zanj prevec,
drugega pa ni vec fukaj ...
Nedelja je bila, nedelja sre-
di maja in vsa dolina je bila
okrasena z mladim zelen-
jem in tisoCerimi cvetovi.
Ceprav je v Podhrastu Ze
odzvonilo poldne, Vinko Se
ni %el v kuhinjo, da si
pripravi kosilo; na soncu

Pasijon v Stuttgartu
leta 1993



pred hido je sedel in premisljeval. Ni videl okoli sebe
pomladne lepote, ni slisal kukavice, ki je zapela tam
na robu gozda.

V preteklost so se vratale njegove misli. Tolikokrat je
Ze podozivel vse tisto lepo, kar mu je bilo dano
doziveti.

“Nikoli si nisem tedaj, ko je bila Jerica $e zdrava,
predstavljal, da hom nekoé takole sam. Toda ko nje ni
hilo ve¢, je bilo tudi konec moje srece in upanja ... Saj,
vesel sem hil tedaj, ko je Minka dokonéala Solo in e
tisto leto dobila sluzbo v pisarni. Res je Se tudi potem
redno prihajala domov in opravljala takoreko¢ vsa
dela, ki jih je neko¢ Jerica, toda ... Ja, neki dan mi je
pa rekla:

“Ves, ata, letos pa bi nekoliko manj sadila. Saj za-
sluzim in lahko kupiva, kar nama bo manjkalo. Ves,
od tega dela na njivi imam tako raskave roke, da me to
moti pri delu v pisarni, pa tudi sodelavke me imajo za
neumno, ker rijem po zemlji.”

“Pa vendar sva e lani veliko pridelala in veselje ima
tlovek, ko vidi, kako reste. Saj ti bom pomagal. Ja, kaj
Pa Ce bi delala v rokavicah?”

“Oh, ata, kar poskusi to v poletni vroini, pa bos videl,
kako se ti bodo potile roke! Saj ne recem, za kaksne
pol ure bi ze ..."

In tako sta tisto pomlad sadila veliko manj. Da pa njive
ne bi prerastla trava, je zasejal deteljo in korenje, da
bodo imeli zajci - te je $e vedno redil - bolj%o prehrano.
Ja, tisto leto ga je vse pogosteje ob3la misel, da pravza-
prav ne spadata ve¢ skupaj, da ni vec tako kot tedaj,
ko je bila e manjhna in potem, ko je hodila v Solo.
Cedalje pogosteje je pomislil, da je ona sedaj nekaj vec
od njega, saj je v sluzbi v pisarni, on pa je le navaden
in ostarel pismono3a, ki ima le osnovno $olo.

Neko¢ se je zagovoril in uganila je
njegove misli:

“Ata, zakaj tako mislis? Verjetno
bi tudi ti hodil v $olo, € bi imel
moznost.”

“Kaj pa vem. Niso bili tedaj ravno
dobri ¢asi in potem je prisla Se
vojna in mi vzela mladost. Zdaj pa
tako kaze, da hom spet sam ...”
“Le kako mores tako govoriti, saj
vendar pridem vsako popoldne

Pripravijalci Presernove proslave
v Frankfurtu

" POVEST:

domov. In zdaj, ko ne hodim v Solo, se lahko veliko
pogovarjava.

“Ja - zdajse ...”

Samo pogledala ga je in odgla iz sobe.

Ne ne, njegove slutnje niso bile brez osnove. Saj je
veckrat pomislil na to moZnost, toda vedno je nekako
odgnal to misel, ¢es: bo Ze nekako, saj ne bo Ze danes
ali jutri!

Lani pozimi pa se je zgodilo.

Kakor ponavadi sta se skoraj isto¢asno vrnila domov.
Pa ni takoj stopila k Stedilniku kakor ponavadi; na
stolu je 5e sedela, ko je on Ze zakuril ped.

Nekam nenavadno zamisljena se mu je zazdela, toda
ni je vprasal, kaj ji je, le rekel je:

“Si utrujena, Minka?”

“Ne ne, nisem, nisem ni¢ bolj kot ponavadi ...!"
“Zakaj pa potem ...?"

“Saj bom skuhala kosilo, ne boj se, le nekaj bi ti rada
prej povedala; no, rada bi, da bi se pogovorila.”
“Mislim, da se je laZje pogovarjati s polnim Zelodcem,
vsaj veasih; saj se ti najbrz ne mudi prehudo?”

“No ja, se bova pa po kosilu, saj bo res holje, ve¢ ¢asa
bo.”

Ko sta pojedla, je pocasi dejal;

“Kaj je? Je morda kaj pomembnega, resnega. Tak
obcutek imam.”

“Saj je res, vsaj zame, a tudi zate.”

“Potem pa kar govori! Prej ko zvem, bolje bo; pa ¢etu-
di je kaj takega, kar me bo prizadelo.”

“Ata, porocila se bom!”

Ceprav je Ze dolgo slutil, da se ho nekaj takega prej ali
slej zgodilo, je bil vendarle tako presenecen, da je ostal
brez besed. Tudi ona tisti trenutek ni vedela, kako naj
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nadaljuje pogovor. Zbegal jo je njegov molk in pre-
stradeni obraz. Sele ¢ez Cas je zaSepetala:

“Zakaj si se tako prestrasil? Saj ne bom umrla ...”
“Bosta Zivela tukaj - bo prigel ...?"

Zdaj je naenkrat razumela kaj ga je tako prestragilo in
skusala ga je potolaZiti:

“Ne, semkaj res ne more priti, ker ima svojo hi3o,
starsi so mu jo Ze prepisali. Ves, vsi njegovi bratje so
Solani in imajo po raznih krajih svoje druZine, sluzbe
in stanovanja. Kako naj zapusti ata in mamo?”

“Tako tako ... No, kakor vesta! Bom Ze nekako, dokler
bom ..."

“Saj sem in sva mislila na to. Andrej mi je rekel, da
lahko pride$ k nama.”

“Ne ne, to pa ne pride v postev! Mar mislita imeti kar
dom za ostarele. Dva sta kar dovolj, tako mislim! Sicer
pa $e vedno raznasam posto.”

“Veckrat si Ze omenil, da se bo$ upokojil.”

“Ja, tako sem se odlocil, da potem ko bom imel tiri-
deset let delovne dobe, to ho pa drugo leto. Toda Zal
mi bo zaradi ljudi, ki jih vsak dan obiskujem, ki jih
imam rad in vem, da tudi oni mene.”

“Vse to je res, toda pride cas, ko mora clovek reci:
Dovolj je, ne morem vec!”

“Saj je res, toda ni vedno lahko! Aja, Se nekaj sem te
hotel vprasati, ne zameri: “Kako se bo$ porocila?
Vedno si hodila v cerkev - bo tudi cerkvena poroka?”
“Oh, ata, de te to skrbi, te pa lahko potolaZim. Seveda
bo, saj tudi Andrej hodi v cerkev, celo poje pri
cerkvenem zhoru.”

“Tako? No, res lahko re¢em, da se mi je odvalil tezak
kamen od srca. Ne zameri, ker sem vprasal, toda
pogosto sem mislil na te stvari, saj sem vedel, da bo
neko¢ priglo do tega. Ves, bal sem se, da bi se zaljubi-
la v napacnega cloveka, da bi bila potem nesre¢na ...

Ob 40-letnici "Drustva Slovencev v Parizu”
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(Lebach) Slovenci iz Saarlanda pri slovenski masi

Ce je pa tako, kakor pravis, potem sem lahko glede
tega miren.”

“Ce Ze ne bo$ pridel k nama, te bova pa pogosto
obiskovala, da bova pospravila po hisi, da ti hom
oprala ...”

“Saj verjamem, da lepo in resno mislis, toda ves, ko
pride druzina, enostavno zmanjka Casa, posebno ce
hodis v sluzbo.”

“Oh, ata ...”

“Ne govori, tako je in bo! Kaj ni receno, da bo moz za-
pustil o¢eta in mater in odSel s svojo Zeno? Velja pa
seveda tudi nasprotno, zakaj bi se torej gnjavil zaradi
tega. Nikoli ni tako, da bi nikakor ne bilo! Ce Elovek
misli, da ni ve¢ nobenega izhoda, se tam nekje v da-
ljavi pokaZe drobna lucka, ki potem postaja vse vecja

Za trenutek je oblak zakril sonce, da je postalo hladne-
je in se je ozrl okoli sebe. Spoznal je, da je sam, kakor
je sam Ze celo leto in Se nekaj vec. Res sta Se lansko
pomlad prihajala dokaj pogosto, kakor je obljubila, to-
da pocasi so obiski postajali vse redkejsi. Letos nazad-
nje pred mesecem, o veliki noci. Tedaj je tudi lahko
spoznal, zakaj in zakaj ju zdaj najbrZ precej ¢asa ne bo.
Oblak se je napotil nekam proti severu in sonce je spet
prijetno grelo. Zaprl je ofi in se spet zamislil.
Zdaj je Ze leto dni sam. Ja zadnja leta je Cutil, da vse
teZje opravlja svojo sluzbo; domov se je veckrat vracal
tako utrujen, da se mu sploh ni dalo kuhati kosila in je
tako zdruzil kosilo in vecerjo ali pa Se to ne. Zavedel se
je, da tako ne more veé, leta pa¢ prinesejo svoje.
Ampak Zelel je delati toliko ¢asa, da bo dopolnil Stiri-
deset let delovne dobe. Toda priznati si je moral, da ga
Se bolj skrbi, kako bo Zivel brez vsakodnevnih srecan;
z ljudmi, s starimi znanci. Predvsem zaradi tega je tu-
di tako dolgo vztrajal.

Se nadaljuje



LUCKIN KOTICEK

Lucka pripravi butaro

e

NA ZADNJO
NEDELJO PRED
VELIKO NOCJO JE
LUCKA PRIPRAVILA
BUTARO 17 OLJCNIH
IN LOVOROVIH
VEJIC. OKRASILA JO
JE S TRAKOVI IN
PAPIRNATIMI
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JO JE V CERKEV K
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RAZMISLI TUDI TI.

Oglej si predmete.
Vsakega povezi z

ustrezno besedo.
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spodnje kvadratke. S $ PONEY

tem poimenuje$ dan, Q SRODELIGA &
ko odnesemo bhutare Qﬂ&@&[}@@ Tl
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- Mamica, v Zivalskem vrtu sem videl opico, ki je tako
velika kot nas sosed.
- Ne govori neumnosti, tako velikih opic sploh ni.

V nekem kraju, kjer se povodnji kar vrstijo, stoji ob
cesti kol z napisom: “Kadar je ta kol pod vodo, se po
tej cesti ne da voziti.”

- Zena, prihodnje leto ti bom za rojstni dan podaril
zlate uhane.

- Kaj pa letos?

- Luknjice v usesih.

- Zakaj si pa izrezal iz asopisa tisti clanek: “Kako
docakam sto let?”
- Zato, da ga tad¢a ne bi videla.

Gost: Recite, kar hocete. Po vagem vinu me vedno boli
glava.
Gostilni¢ar: Kaj jaz morem za to, ¢e imate slabo glavo.

- Meni se nobena hrana ne pokvari, ker imam hladil-
nik.

- Meni tudi ne, ¢eprav ga nimam.

- Kako je to mogoce?

- Preprosto. Imam sedem otrok.

Dva pijanca se proti jutru vratata domoyv.
- Ti, poglej, ali sveti sonce, ali je luna?
- Ne vem, jaz nisem tukaj doma.

- Bog spil kavico?
- Ne! Potem ne bom mogel spati.
- Zanimivo! Jaz pa ne morem piti kave, ¢e spim.

- Poglej, kako je to vino kalno. Takega vendar ne
morem piti.

- 0, le brez skrbi! Vino je popolnoma dobro, samo
kozarec je umazan.

- Kolikokrat si pa Ze padel na izpitu?
- Jutri bom tretjic.

- Rada bi ¢evlje po najnovejsi modi.
- Prosim, sedite in pocakajte nekaj minut. Moda se
namre¢ pravkar menja.

- Veste, soseda, nas mali bo strasansko nadarjen. Niti
&tirih let nima, pa Ze zna povedati svoje ime naprej in
nazaj.
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- Ja, kako mu pa je ime?
- Oto.

- Veg, Jani, danes je pridel k nam stric Lojze, ki Ze de-
set let ni bil pri frizerju.

- Joj, kaksen pa je potem?!

- Plesast.

- Pred poroko je Tine zatrjeval, da bo on gospodar v
hisi.

- In zakaj si se potem porocila z njim?

- Da mu dokazem, kako grdo se je motil.

- Zdaj pa res ne vem ...

- Cesa pa ne ves, Tone?

- ... ali naj grem na poroko ali ne.
- Si povabljen?

- Ne. Zenin sem.

- Kaj pa kuhag, Ancka, ko je vse tako drago?
- Tisto, kar ni drago!

- Kaj pa je to?

- Mula!

- Tone, da$ ti vso placo Zeni?
- Vso! Obdrzim si samo denar za cigarete, kavo, vino,
gostilno pa e kakSen izlet v inozemstvo!

- V nadi hisi sem gospodar jaz!
- Kaj pa Zena?
- Zena pa samo ukazuje!

Tudi jaz sem Zeni nekoc podaril papagaja,
pa ga je naucila poslusati namesto govoriti!




201A0 Dragi rojaki! Za VaSo SELITEV v domovino se
Vam toplo priporo¢amo. - Na$ naslov: Gebr, HORZEN,
Mobeltransporte, Herderstrafie 36, D-40721 Hilden hei
Diisseldorf. (Telefon 02 1 03 / 44 5 62). - Informacije do-
bite pisno ali po telefonu v slovend¢ini ali nem3cini.

202D3 Na lepem delu Dolenjske prodamo dvonad-
stropno hiso z gostinskim lokalom in delavnico.
MozZnost oddajanja sob in frizerskega lokala. Cena po
dogovoru. Tel. v Sloveniji 07-3091-194.

203B1 Prodam medetaZno stanovanjsko hiSo, 10 x 12
m, na parceli 930 m, v naselju Moc¢na pri Lenartu.
Ulica asfaltirana, javna razsvetljava, hida ob gozdu,
pogled na jezero, telefon, krusna pe¢, dnevna soba z
galerijo, itd. Informacije na tel. st.: 00386/(0)41/553-
286.

201F1 Prodam enosobno komfortno stanovanje,
45 m’, v srediscu Ljubljane, vgrajena kuhinja, loggia
(zaprt balkon), petdelna vgrajena omara v predsobi.
Vselitev od 1. 2. 2002 naprej, cena po dogovoru, zelo
dobra infrastruktura. Informacije v Miinchnu:
089-1875 23.

A

203A1 Slovenec, star 53 let, Zeli za skupno prihodnost
spoznati Slovenko, ki ji vrednote, kot je ljubezen, zau-
panje in zvestoba, Se nekaj pomenijo. Ponudbe posljite
na urednistvo NL pod $ifro: “Miinchen”.

203C1 Prodam dvosobno komfortno stanovanje v
Ljubljani, Koseze, terasasti bloki. Vgrajena nova
kuhinja, kopalnica, vseljivo takoj. Informacije na tele-
fon v Nemdiji 0049-9244-1313.

203D2 Maribor - $tiri in pol sobno stanovanje 148,5
m?, prvo nadstropje, dve kleti in parkirni prostor,
sredisce mesta Hutter blok, prodam za 122.400 EUR.
telefon 00 386 (0)1 283-33-64.

DERITE NASO LUC
IN OGLASUJTE V NJEJ!

Oglas sme obsegati najvec 50 besed. Cena oglasa je 20 EUR za enkratno objavo. Vsaka beseda od 50 dalje stane 0,50 EUR. Celoletna objava z isto vsebino je 150 EUR. Z
veckratno zaporedno objavo naradca tudi popust. Oglase sprejemamo do 5. v mesecu za naslednjo izdajo. Platilo pri poverjenikih, slovenskih Zupnijah ali na urednistvu.

Spletne strani slovenskih katoliskih
misij v Evropi

Slovenska katoliska misija na
Svedskem:
http://home.swipnet.se/zvone/
Slovenska katoliska misija Berlin:
http://www.skmberlin.de

Slovenska Zupnija Frankfurt, Neméija:
http://home.t-online.de/home/skg.ffm/
Slovenska zupnija Mannheim,
Nemdija:
hitp://home.t-online.de/home/skm ma/
Slovenska Zupnija Stuttgart, Neméija:
http://home.t-online.de/home/skm.st/
Elektronski naslovi slovenskih
izseljenskih duhovnikov in pastoralnih
sodelaveev v Evropi

Eisden
arajk@skynet.he

taljatda@aol.com
dori@skmberlin.de

sceplak@t-online.de

skg fim@t-online.de

ANGLIJA, Stanislav Cikanek, London
cikanek@email. msn.com
BELGIJA - NIZOZEMSKA, Alojzij Rajk,

FRANCIJA, David Taljat, Nica
NEMCIJA, Izidor Pecovnik , Berlin

Alojzij Zaplotnik, Essen
azaplotnik@t-online.de

Stanislav Ceplak, Oberhausen

Martin Mlakar, Koeln
skm koeln@t-online.de

Martin Retelj, Frankfurt

Janez Modic, Mannheim
skm.ma@t-online.de

Stanislav Gajsek, Ingolstadt
skm.in@t-online.de

Zvone Strubelj, Stuttgart
skm.st@t-online.de

Marko Dvorak, Ulm
marko.dvorak@t-online.de

Janez Pucelj, Miinchen, Miinchen
Janez.pucelj@t-online.de

SVEDSKA, Zvone Podvinski, Giteborg
zvone.podvinski@mbox301.swipnet.se
UREDNISTVO NASE LUCI
janez.pucelj@t-online.de
ljubo.bek@siol.net

RAFAELOVA DRUZBA
rafaelova.druzba@siol.net

NASA LUC

Glasilo Zveze slovenskih izseljenskih duhovnikov, diakonov in pastoralnih
sodelaveev v Evropi za verska, kulturna in narodna vpraSanja

lzdajatelj in zaloZnik: DRUZINA, SI-1000 Ljubljana, p. p. 95 ¢ Glavni urednik: Janez Pucelj, Miinchen, Neméija » Odgovorni urednik: Ljubo

Beks, Liubljana » Urednistvo: Nasa lué, Poljanska c. 2, SI-1000 Ljubljana, tel.: 01/438-30-50, faks: 01/438-30-55 » Uprava: Krekov trg 1, SI-

1000 Ljubljana, tel. 01/231-32-41, E-naslov: ljubo.bek@siol.net, E-naslov: janez.pucelj@t-online.de V

NAROCNINA (v valuti zadevne drzave): Evropska zveza 20 EUR # Slovenija 3.500 SIT » Svedska 200 SEK « Svica 30 SFR  Velika Britanija 15

GBP  Avstralija 35 AUD » Kanada 30 CAD » ZDA 18 USD e Hrvaska 110 HRK

V ceno izvoda je vratunan 8 % DDV.  Revija izhaja tudi s finanéno pomo&o Urada za Slovence po svetu pri MZ7.

Naro¢nino lahko placate pri poverjenikih ali na upravi. Tolarski Ziro ragun: 50101 - 601 - 271482, DRUZINA, d.0.0., s pripisom za Nago lu¢ ¢
evizni racun: Nova Ljuéljanska banka, d.d., 50100-620-133 05 140-7100-1189115. » Nove narocnike sprejemajo poverjeniki in uprava.

Oblikovanje in grafiéna priprava: TRAJANUS, d.o.0., Kranj » Tisk: Tiskarna SCHWARZ, d.o.0.
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UREDNISTVO IN UPRAVA: NASA LUC, POLJANSKA C. 9, SI - 1000 LIUBLJANA, TEL.: +386 1 438 30 50, FAKS: +386 1 438 30 55

ZVEZA SLOVENSKIH IZSELJENSKIH DUHOVNIKOV, DIAKONOV IN PASTORALNIH SODELAVCEV V EVROPI

ANGLIJA

Stanislav Cikanek

62, Offley Road,

LONDON SW9 OLS, GB

tel. in faks (*44) 020 - 7735 6635

AVSTRIJA

Anton Stekl, delegat
Einsiedlergasse 9-11,
A-1050 WIEN,

tel. (*43) 1-544 2575

p. mag. Janez Znidar
Mariahilferplatz 3,

A-8020 GRAZ,

tel. (*43) 0316 - 71 31 69 37

dr. Ludvik Poéivavsek
Kirchenstrafe I,

A-4053 HAID b. Ansfelden,

tel. (*43) 07229 - 88 3 56 3

(ob petkih popoldne in ob sobotah)

Janez Zagar

Kirchweg 6, A-6841 Mader, Vorarlberg
tel. (*43) 05 52 36 21 66

Faks. (*43) 05 52 36 21 666

GSM (*43) 06 64 52 60 667

SPITTAL

A-9800 SPITTAL / Drau,
Marienkapelle
Villacherstrape

BELGIJA - NIZOZEMSKA

Kazimir Gaberc

10, rue de la Revolution,
B-6200 CHATELINEAU,

tel. (*32) 071 -39 73 11
Alojzij Rajk

Guill. Lambert laan 36
B-3630 EISDEN,

tel.(*32) 089 - 76 22 01

tel /ffaks. (*32) 089 - 76 63 74
GSM (*32) 0476 - 862 160

BOSNA IN HERCEGOVINA

Sarajevo, trenutno ni slovenskega duhovnika.
FRANCIJA

Silvo Cesnik, delegat
3, Impasse Hoche,
F-92320 CHATILLON,
tel. (*33) 1-42 53 64 43,
faks (*33) 1-42 53 56 70,

Anton Dejak

9, rue Saint Gorgon,
F-57710 AUMETZ,

tel. (*33) 38291 85 06

Joze Kamin

14, rue du 5 Decembre,
F-57800 MERLEBACH,
tel.(*33) 3 87 81 47 82,
(Mlin) (*33) 3 8701 07 01

mag. David Taljat

142, avenue de la Californie
06200 NICE

tel.(*33)6 13 24 21 08

tel. (*33) 493 97 84 38

HRVASKA

Zagreb, slovenska skupnost je oskrbovana
iz Sloveniie.

ITALLJA

SLOVENIK:

msgr. dr. Maksimilijan Jezernik
Via Appia Nuova 884, 1-00178 ROMA,
tel. (*39) 06 - 718 47 44

faks (*39) 06 - 718 72 82

MILANO:
Slovenska skupnost je oskrbovana iz Nice
v Franciji (mag. David Taljat).

JUGOSLAVIJA

Joie Hauptman

HadZi Milentija 75

ZR JU - 11000 Beograd,
tel. (*381) 11 435-712

NEMCIJA

Izidor Pecovnik
Kolonnenstr. 38,

D-10829 BERLIN,

tel. (*49) 030 - 784 50 66,
faks (*49) 030 - 788 33 39,
tel. (*49) 030 - 788 19 24

Alojzij Zaplotnik,
Bausemshorst 2

D-45329 ESSEN

tel. (*49) 0201 364 15 13

tel /faks (*49) 0201 364 18 04

Stanislav Ceplak, diakon
Oskarstr. 29,

D-46149 OBERHAUSEN,

tel. (*49) 0201 364 15 13,

Martin Mlakar

Moltkestr. 119 - 121,

D-50674 KOLN,

tel. in faks (*49) 02 21 - 52 37 77

Martin Retelj

Holbeinstr. 70,

D-60596 FRANKFURT,

tel. (*49) 069 - 63 65 48
faks (*49) 069 - 63 307 632

Janez Modic
Romerstrasse 32

D-68259 MANNHEIM,

tel. (*49) 06 21 - 28 5 00
faks (*49) 06 21 - 71 52 106

Stanislav Gajsek

Feldkirchner Str. 81,

D-85055 INGOLSTADT,

tel. (*49) 0841 - 59 0 76,

tel. in faks (*49) 0841 - 92 06 95

dr. Zvone Strubelj
Stafflenbergstr. 64,
D-70184 STUTTGART,

tel. (*49)07 11-23289]
faks, (*49) 07 11-236 13 31
tel. (*49) 01 78 - 441 76 75

Pavel Ursi¢

Am Lehenweg 18,
D-70180 STUTTGART,

tel. (*49)07 11 -64 91 200
tel. (*49) 01 71-34 77635

Oskrbovano iz Stuttgarta
Kramerstr. 17,

D-72764 REUTLINGEN,
tel. (*49) 07 121 - 43 43 41,
faks (*49) 07 121 - 47 2 27

Oskrbovano iz Miinchna
Klausenberg Tc,

D-86199 AUGSBURG,

tel. (*49) 08 21 -979 13

dr. Marko Dvorak,
voditelj Zupnijske pisarne
Olgastrape 137,

D-89073 ULM,

tel. (*49) 0731-27276

Marjan Becan

Slavko Kessler, past. sodelavec
tel. (*49) 089 - 22 19 41

Janez Pucelj, delegat

tel. (*49) 089 - 21 93 79 00

tel. (*49) 0173 - 9876 - 372

fax: (*49) 089 - 219379016
Liebigstr. 10,

D-80538 MUNCHEN,

SVEDSKA

Zvone Podvinski

Parkgatan 14,

S-411 38 GOTEBORG,

tel. in faks (*46) 031 711 54 21

SVICA

p- Robert Podgorsek
Schaffhauser Str. 466, Postfach 771,
CH-8052 ZURICH,

tel. (*41) 01 - 301 31 32

faks (*41) 01 - 303 07 88
Seebacherstr. 15, Postfach 521,
CH-8052 Ziirich,

tel. (*41) 01 - 301 44 15,

GSM (*41) 079 - 662 10 11

RAFAELOVA DRUZBA, Poljanska 2, SI-1001 Ljubljana, tel. (*386) 1-438 30 50, faks (*386) 1-438 30 55,
voditelj: Janez Rihar, Nove FuZine 23, SI-1120 Ljubliana, tel. (*386) | - 546 54 20
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